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f Nagyatádi Szabó István.
Ir ta  : S chand l K ároly dr.

«Pihenni megyek haza, mert nagyon fáradt 
vagyok. Aztán m ajd visszatérek közétek s újra 
együtt do lgozunk . . .  Rám fér már egy kis p ihe­
nés...!) — ezekkel a szavakkal búcsúzott tőlem, 
mikor utolsó találkozásunk alkalmával kértem, 
hogy jöjjön vissza s ama rem ényem nek adtam 
kifejezést, hogy 
most m ár röv i­
desen viszont­
látjuk elárvult 
minisztériumá­
ban.

És elm ent 
pihenni, — de 
örökre. Fiiment 
kis falujába,
Erdőcsokonyá- 
ra, ahol bö l­
csőjét ringat­
ták, ahol első 
közéleti sike­
reit aratta s a 
hol m indvégig 
megértették. A 
jóságos G ond­
viselés m egen­
gedte, hogy ne 
kelljen neki a 
«bűnös» nagy­
városban m eghalni, hanem  a lombhullató, m adár­
dalos kis faluban, m elyet szeretett, mely szerette, 
m elyért élt és halt.

Nagyatádi Szabó István meghalt.
E néhány szóban mennyi fájdalom nyilallik 

szerte a hazában, N agym agyarország tizenhárom- 
ezer falujában. A falu népének, az elfelejtett,

az elhanyagolt falvak becsületes népének harcos 
vezére volt, aki nemcsak m agát tette naggyá, 
hanem alkotott is, legtöbbet akkor, m ikor a 
legkevesebb tapsot aratta.

A falu földművelő polgárságát a végpusz­
tulás fenyegette a század végén az uzsora és

rossz esztendők 
miatt. A gazda­
sági liberaliz­
mus elnyelés­
sel fenyegette a 
középbirtokos 

osztály után a 
kisbirtokossá- 

got is. M egin­
du lta  szövetke­
zeti és gazda­
köri m ozga­
lom, egy faját 
szerető magyar 
főúr, Károlyi 
S ándor gróf 
biztatására. A 
falu kisgazda­

társadalma 
m egkezdte a 
m aga szabad­
ságharcát s ön ­
tudatra ébredt. 

Mikor mi, fiatal falujárók, a Széchenyi-Szövetség 
zászlaja alatt Erdőcsokonyára értünk, m ár a szá­
zad hatodik esztendejében csodálkozva halljuk a 
csokonyai bírónak pom pás szónoklatát, zseniális 
megnyilatkozását s kuruc síkraszállását kisgazda­
társainak jogaiért Rá néhány évre a képviselő­
házba küldik. O tt új hangokat üt meg. A falu
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sérelm eit m ondja el s pártot alakít. A közjogi harcok 
idején sem szakít m ég a közjogi állásfoglalással. «F üg­
getlenségi és 48-as gazdapárt»-nak nevezi el a pártját, 
m elyben elejétől fogva vele van leghűségesebb barátja, 
Mayer János, aki Károlyi M ihály gróffal verekedve, 
jutott be az országházba.

Nagyatádi Szabó István távol állott a forradalom  
szervezésétől. Az összeesküvők felforgató m unkájában 
nem vett részt, sőt ellenkezőleg, készséggel csatlakozott 
azokhoz, akik a forradalom  kitörését m eg akarták aka­
dályozni egészséges reform okkal. A király hívására 
október végén Hadik jános gróf m iniszterelnöksége 
alatt vállalkozik a földm ívelésügyi tárca vezetésére 
először, és pedig  a földreform  program m jával. M ikor 
kitört a forradalom , aggódó lélekkel m ent haza s onnan 
csak decem berben tért vissza, m ikor is pártját kis­
gazdapárttá alakítva, a gazdaköri és szövetkezeti veze­
tők által alakított fö.'dmívespárttal egyesülten ment 
bele a küzdelem be a forradalm árok ellen.

Az oroszlánok barlangjába is csak úgy tudták 
becsalni, hogy azt hitte, hogy sokat szenvedett népé­
nek a földreform útján m egnyugvást hoz. Csalódott. De 
a szenvedések és csalódások nem  vették el hitét. Az 
újraébredéskor újra találkozik régi, hűséges fegyver­
társaival. De találkozik az agrárgondolat acélos lelkű 
atlétájával, Rubinek Gyulával is, akivel kezet fog s 
diadalra viszi a választásokon a kisgazda- és földmíves- 
párt zászlaját.

Soha párt m ég oly becsületesen nem  viselkedett. 
Első dolga volt p rogram m ját beváltani s egym ásután 
jöttek a földreform, a progresszív adózás, a mezőgazdasági 
érdekképviselet, a hadiözvegyek és rokkantak segítésé­
nek törvénybeiktatása, a maxim álás és rekvirálás m eg­
szüntetése és a sok más eredm ény az ország érdekében.

M ostoha gazdasági és külpolitikai viszonyok közt, 
elfajult sajtóerkölcsök és förtelm es közéleti hajsza 
közepette kellett dolgozniok. Rubinek G yulát törte 
m eg először az ádáz üldözés. N agyatádi Szabó István 
volt az egyedüli, aki szegénynek elégtételt adott, m ikor 
két hónapja rám utatott, hogy a sárral dobált, pana­
mákkal vádolt kitűnő hazafi vagyon nélkül halt meg. 
Nélkülöző családja felé ő nyújtotta a m egbecsülés 
nem zeti pálm áját s tetem re hívta a sárral dobálődzó- 
kat, hogy m iért ném ultak el a szegénység láttára s 
m ié’-t nem  ismerik be súlyos botlásukat. M ár akkor 
érezte, hogy ő is osztozik R ubinek G yula sorsában. 
Elérte őt is a mai M agyarország elfajult közéleti álla­
potának mérge. Ü ldözték és hajszolták, akik becsületes 
törekvéseit egyenes eszközökkel nem  tudták letörni. 
Panam ákkal vádolták nyíltan vagy alattom osan s három ­
ezer holdak urának hiresztelték.

Vértanú lett Szabó István. Egészségét, családi bol­
dogságát és kis falusi nyugalm át áldozta föl s viszon­
zásul sárt, rágalm at és üldözést kapott. De kapott sze-

retetet, m egértést és nagy nevet. Nem hiába dolgozott 
sokat alkotott a legnehezebb viszonyok között is.

A m agyar politikában diadalra vitte a népies 
agrárirányzatot, mely a keresztény világfelfogással 
párosult. Egész E urópában ő volt az a népies agrár­
vezérek közül, aki bölcs mérsékletével a szélsőségeket 
magától elhárította s ezzel politikáját a bukástól meg­
óvta. Csak az elfogultak m ondhatták róla, hogy nem 
volt gazdasági program m ja. Hiszen alig volt föld­
m ívelésügyi miniszter, aki nehezebb viszonyok közt 
kevesebb anyagi erővel és röv idebb  idő alatt annyit 
alkotott a földm ívelésügyi m iniszteri székben. Föld­
reform járól a külföldön is elismerik, hogy legsikere­
sebb egész K elet-Európábán. Az Alföld fásításával s a 
nagyarányú csatornarendszerek építésének megkezdésé­
vel, a perm etező öntözés bevezetésével szélsőséges 
kiim ánk ellen védte m ezőgazdaságunkat. A többter­
melés érdekében a nem esített gabona- és burgonya- 
vetőm agot terjesztette el a kisgazdák között is. A mező- 
gazdasági kam arák felállításával törvényes képviselet­
hez juttatta a m ezőgazdaságot. A téli gazdasági isko­
lák szervezésével a gazdasági szakoktatás népies irá­
nyait jelölte meg. A m ezőgazdasági m unkásság érdeké­
ben hozott törvényeivel egész E urópát megelőzte. 
A m ezőgazdaságot a külforgalom  terén is fölszabadí­
totta. Korm ányzása alatt készült az új bortörvény, az 
erdészeti igazgatás újjászervezése és a tejszövetkezeti 
hálózat fölélesztése. A tönkrem ent m agyar állattenyész­
tés az ő m inisztersége alatt pótolta m ind a hiányokat, 
úgyhogy m a m inden téren elérte mezőgazdaságunka 
békebeli színvonalat.

N agyatádi Szabó István sokkal több  tapsot arat, 
ha ellenzékbe m egy s tám adásba m egy át. De ó 
többre becsülte m inden pillanatnyi sikernél az alko'ó 
m unkát s feláldozta népszerűségét az országért. Örök 
érdem e m arad s ez teszi történelm ünk nagy emberévé, 
hogy a falu népét összehozta a m agyar értelmiséggel 
s az ország újraépítésébe állíto tta be gazdag erőit. 
Ez a nagyszerű hazafias belátás érvényesült legutóbb 
is, m ikor Bethlen István gróffal újra összefogott s mely 
Bethlen István szem éből k icsordította azt a pár könny­
cseppet Szabó István halálhírére.

N agyatádi Szabó Istvánt hiába rángatták jobbra 
és balra. Egyenes úton haladt, m ert tudta, hogy a 
falu népének is legfőbb érdeke, hogy az ország űjra- 
épüljön új pusztulás helyett. Bennünket, aki diadalmas 
pártjával vonultunk a parlam entbe, ez a célkitűzés 
kötelez.

N agyatádi Szabó István nincs többé, de most 
látjuk, hogy történelm i alakja megszületett. Népsze­
rűbb, m int hittük. S szelleme örökké él közöttünk... 
Siratjuk és áldjuk. S áldó szelleme ott él az apró 
kis falvak rozm aringos házikóiban, melyekért élt és 
h a l t . . .
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K é p e k  N a g y a tá d i  S z a b ó  I s tv á n  t e m e té s é rő l .
B a lró l:  Bethlen István gróf búcsúztatót m ond. — Jobbró l: A koporsó.

Életrajza.
Nagyatádi Szabó  István 1863-ban született a somogymegyei 

Erdöcsokonyán. Reform átus szülőktől szárm azott, atyja foldmives 
volt. Az elemi iskola hat osztályát szülőfalujában végezte. 1883-ban 
bevonult katonának s a kaposvári 44. gyalogezred Budapesten 
állomásozó zászlóaljában teljesített szolgálatot. Mint szakaszvezetö 
került vissza falujába, ahol nehéz m unkában teltek el évei. Az O r- 
szággyűiési Almanach 1910. évi kiadásában maga irta meg, hogy 
mennyi fáradozással kereste meg a m indennapi kenyerét.

Földmunkásból miniszter.
Volt arató, része; cséplő, napszám os, fuvaros, árokhányó, 

erdei famunkás, m unkált feles földeket, réteket, szolgált robotot, 
együtt dolgozott az u radalm i cselédséggel s ezzel a szorgalmas, 
kemény munkával sikerült is kis b irtokát teherm entesíteni, sőt 
némileg gyarapítani is. Kevés szabad idejét önműveléssel töltötte, 
a pihenésből kiszakított órák alatt olvasgatott, tanult, m intha csak 
érezte volna, hogy a sors öt a m agyar földmívestársadalom  vezé­
révé szemelte ki. Egyenes, tiszta jellem e az egész község rokon 
szenvét megnyerte s a közbizalom egym ásután állította őt a 
községi intézményekéiére. Volt tűzoltóparancsnok, olvasóköri pénz­
táros, hitelszövetkezeti igazgatósági tag, községi elöljáró, fogyasz­
tási adókezelő és községi bíró. 1900-ban kezdett a közügyekkel 
foglalkozni s négy év múlva m ár Somogyvármegye törvényhatósági 
bizottságának tagja lett. A várm egye közgyűlésein erélyesen szállt 
sikta a kisbirtokosok érdekeiért, később pedig m egalakította a 
Somogymegyei Kisbirtokosok Egyesületét, amelynek elnöke lett. 
Ekkor már messze vidéken olvasott, tanult em ber hírében á llo tt; 
hívei, tisztelői egyre gyarapodtak  s az 1908-i választáskor a biza­
lom őt a nagyatádi választókerület képviselőjévé választotta.

,,Mindent a magyar nép boldogulásáért.“
Gazdasági program m al győzött az 1910. évi általános válasz­

tásokon is a nemzeti m unkapárt jelöltjével szemben. Az ország­
gyűlés képviselőházában sokszor felszólalt a kisgazda és földmíves- 
tarsadalom érdekeinek védelm ében s jelszava: m indent a m agyar  
földért, a m a gyar nép bo ldogulásáért!  nagy népszerűséget szer­
zett neki képviselőtársai között. A felirati javaslat körül kifejlődött 
nagy vitában hatalm as sikerű beszédet m ondott, amely még Tisza 
István grófot is nagy elism erésre bírta. 1918 októberében a Hadik- 
kormanyban földmívelésügyi m iniszter lett, a forradalom  kitörése 
következtében azonban az ügyek vezetését nem vehette át.

A forradalom  kitörése után hazam ent birtokára gazdálkodni, 
de csakhamar visszahívták Budapestre s felkérték, hogy vállalja el 
? 'Grolyi-korm ányban a tárcanélküli népgazdasági miniszterséget, 
szabó István — hogy a zűrzavaros időkben kellő helyen meg­
nyílássá a kisgazdatársadalom  érdekeit — elvállalta a m iniszter­
e k e t. A Berinkey-korm ányban is helyet foglalt, de mikor látta, 
’-°g.v a korm ányzat m indinkább balfelé tolódik el s különösen 
uza Barna földmívelésügyi m iniszternek a nagybirtokok szociali- 

zalasara és term előszövetkezetekké való átalakítására irányuló 
mozgalma s a szociáldem okratáknak adott felhatalmazások a 
Kommunizmus felé sodorják az eseményeket, 1919 március elején 
beadta lem ondását. A pro letárd ik tatú ra kitörésekor ismét elhagyta 

udapestet és Erdőcsokonyára utazott vissza. A vörös terroristák 
adandó m egfigyelés alatt tartották s egyízben le is akarták tartóz­

tatni, m ert attól féltek, hogy a kisgazdákkal ellenforradalmi moz­
galm at fog szervezni. Ezért állandóan egy nemzetközi bolsevista 
zászlóaljat tartottak a faluban.

Az ellenforradalom győzelme után 1919 augusztus 7 én 
Friedrich István első korm ányában földmívelésügyi miniszterré 
nevezte ki József főherceg kormányzó, a kormány újjáalakítása 
után azonban tárcájáról lem ondott. Az úgynevezett koncentrációs 
korm ányban a közélelmezési tárcát kapta meg s azt Simonyi- 
Sem adam  Sándor m iniszterelnöksége alatt is m egtartotta. A nemzet­
gyűlési választásokon a nagyatádi kerület ismét egyhangúlag 
képviselőjévé választotta. A Teleki-kormányban földmívelésügyi 
m iniszter lett s az lett Bethlen István gróf korm ányában is.

A löldi'ellorm.
Már a múlt nemzetgyűlésen megvalósította a kisgazdapárt 

egyik sarkalatos k ívánságát: a földbirtokreformot, amelyet először 
ő sürgetett a képviselöhazban s amelynek részleteit is ö dolgozta 
ki. Pártjának, a kisgazdapártnak m indvégig körülrajongott, nagy- 
tekintélyű vezére m aradt, akinek szava m indig súlyosan esett a 
latba. ,

És ez a ragyogó pályafutás, amely néhány évtized alatt az 
ország egyik legnagyobb államférfiévá, a m agyar történelem újabb 
korának egyik leghatalm asabb egyéniségévé magasította az erdő- 
csokonyai szegény részesaratót, nem változtatta meg Szabó István­
ban az embert. Kegyelmes úr korában is ugyanez az egyszerű, 
hivalkodástól m ent em ber maradt, m int amilyennek szülőfalujá­
ban ismerték — és szerették. Ú gy élt, m int a legegyszerűbb kis­
polgár. Á llandóan hivatalában étkezett a tisztviselők konyhájáról 
s m indig ugyanezeket a szerény ételeket fogyasztotta, akárcsak a leg­
kisebb hivatalnok. Dohány-utcai lakása egyetlen szerény szobácská- 
ból állott, pedig ott sokszor reggelig dolgozott, az országos 
gondok nagy súlya alatt mélyen iratok fölé görnyedve.

A kegyelmes űr mini ember.
Kegyelmes úr volt, nevét a m agyar történelem be Írták be 

cselekedetei, alakját alázatos tisztelettel süvegelték m eg m indenütt — 
s jóságot sugárzó, szelíd szemében frissfüvfi virágos magyar 
mezők, ringó, aranyló búzaföldek képe ragyogott. Mert a kegyel­
mes ú r örök rajongója volt a m agyar földnek, szívében olthatat- 
lan szerelmet érzett a somogyi virágos dom bok iránt, nem volt 
előtte különb illat a harm atos mezők illatánál s nem ism ert éde­
sebb zenét a bárányfelhős ég tengerében sz.ámyaló pacsirta sza­
vánál. . .  Kegyelmes uram ozták m indenütt, de ő akkor volt bol­
dog, ha szülőfalujában Pista bácsinak szólították a fiatalok s ked­
ves komámnak a régi pajtások. S csak akkor m osolygott a szívé­
ből túláradó öröm től, ha kicsi unokái a térdén lovagoltak s ha 
gügyögő szavukkal becézve, kacagva m ondogatták : nagy p ap a .. .

Kegyelmes úr volt s Pista bácsi szeretett volna lenni ismét, 
m int régen, am ikor még a som ogyi kis faluban élte napjait, pen­
gette a kaszát s verejtékezett a többi verejtékes m agyar között, 
amikor még nem tette lábát arra az útra, amely a m agyar törté­
nelembe vezetett. N ap-nap u tán  tervezgette-színezgette a boldog 
jövendőt, am ikor itthagy ln tja  a politikát, amelyben vezérré emelte 
a faja iránt érzett kötelesség — és hazamehet a somogyi falucs­
kába, ahol szebb a hajnal, az alkony, szebb az egész élet. Csak 
két nappal ezelőtt is arról álm odozott, hogy m egint kinn baran­
golhat a m adárfűttyös somogyi erdőkben s pacsirtadalos mezőkön
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s csendes estéken elgyönyörködhetik, mint gyulnak fel a mérhe­
tetlen mennybolt milliárd csillaggyertyái. Mert olthatatlan vágyú 
szerelmese volt a magyar földnek. . .

Hazament és örökre kicsiny falujában marad . . .  Ó, nem 
így gondolta ö s nem így várták barátai. . .  A ( kegyelmes lírá­
ból a nemzet halottja lett. De az erdőcsokonyai kripta fölött 
édesebben fognak dalolni a pacsirták s éjszakánként millió tücsök 
fogja kisérni a halott álmát. A halottét, aki a magyar földért, a 
magyar népért él s aki örök álmában is a magyar mezőről álmo­
dik, amelynek olthatatlan vágyú szerelmese volt mindig . . .

Nagyatádi Szabó István halála.
Október hó 30-án, csütörtökön reggel utazóit le Erdőcsoko- 

nyára nagyatádi Szabó István, hogy az utolsó hetek izgalmai 
után kipihenje magát családja körében. Az utóbbi napokban 
fáradságról és kimerültségről panaszkodott és többször mondo­
gatta, hogy alig várja a pihenést. Pénteken gazdaságát tekintette 
meg. Szombat reggel ismét földjére készült kimenni. Vadásztársai 
reggel kilenc órakor eljöttek érte. A miniszter vállára vette puskáját 
és a társasággal az udvarra ment, hirtelen azonban, bocsánatot 
kérve, ismét visszatért szobájába. A társaság az udvaron várako­
zott. Amikor nagyatádi Szabó István hosszabb ideig nem került 
elő, érte mentek. Szobájában ülő helyzetben, eszméleten kívüli 
állapotban találták. Nyomban orvost hivattak, aki agyvérzést álla 
pítot meg. Az orvos intézkedésére a közeli Babocsa községből 
egy másik orvost is Erdőcsokonyára hivattak. A két orvos érvá­
gást alkalmazott, mire a beteg kissé megnyugodott, de eszméletét 
ekkor sem nyerte vissza és állandóan hörgött. Délután 1 óra 
20 perckor meghalt.

Haláláról a család azonnal értesítette a kormányt és a Kis­
gazdapártot.

A részvét.
Nagyatádi Szabó István halálhíre mélységes megdöbbenést 

és fájdalmat kelteit szerte az országban. Az elhunyt özvegyének 
a legelsők között küldött részvéttáviratot a kormányzó, a minisz­
terelnök, a kormány tagjai, Schandl Károly államtitkár, a töld- 
mívelésíigyi minisztérium, a képviselők, hatóságok, a Kisgazdapárt 
központja és helyi szervezetei és nagyon sokan mások. Gyász­
jelentést kiadott a család a földmívelésügyi minisztérium, a Kis­
gazdapárt és a Falu Szövetség. A nagy halott temetéséről a kor- 
in^iy gondoskodott. Az erdőcsokonyai polgárok egyetlen nap 
alatt — vasárnap — kriptát építettek vezérüknek. A holttestet 
kettős rézkoporsóba helyezték és szobájában ravatalozták fel.

A temetés.
Hétfőn, november 3-in, reggel 7 órakor indult el a buda­

pesti keleti pályaudvarról a különvonat, mely Bethlen István gróf 
miniszterelnököt, a kormány tagjait, a politikusokat, valamint a 
gazdasági és társadalmi küldöttségeket vitte Erdőcsokonyára. 
A különvonat zsúfolásig megtelt, a szerelvénykocsi telve volt 
koszorúval. Bethlen István gróf miniszterelnök a kormány tagjai­
val, Mayer János pártelnökkel és Almássy László ügyvezető al- 
elnökkel a szalonkocsiban foglaltak helyet. Külön fülkében ültek 
Pintér százados, aki József királyi herceget képviselte és Ravasz 
László dr. református püspök aki a gyászszertartást végezte. 
Tizenegy óra tájban érkezett a vonat Somogy vármegye határára. 
Dombóvár után újabb és újabb küldöttségek szálltak a vonatra. 
Somogymegyében a különvonatot minden állomáson gyászbaöltö- 
zött lakosság várta. Nagyatádon, az elhunyt kerületének szék­
helyén mindenki gyászt öltött. A gyászbaborult Erdőcsokonyára 
félkettőkor érkezett meg a vonat. Éhn Kálmán képviselő és a 
községi elöljáróság vezetésével nagyobb küldöttség várta a külön- 
vonaton érkező miniszterelnököt és a velejött politikusokat. Ezután 
Bethlen miniszterelnök és a politikusok a házat körülvevő gyá­
szoló tömeg sorfala között mentek a ravatalhoz. A koporsó üveg­
fedelén keresztül utoljára még megszemlélték nagyatádi Szabó 
István nemes vonásait, amelyeket alig változtatott meg a hirtelen 
jött halál. Bethlen miniszterelnök a ravatal megtekintése után a 
szomszédszobában levő családtagoknak: az elhunyt özvegyének, 
édesanyjának és gyermekeinek könnyekig meghatva fejezte ki rész­
vétét, Ezután hét képviselő vállára emelte a koporsót és kivitték 
az udvarra. Halka Sándor református esperes mondott imát, majd 
a helybeli dalárda gyászdalokat adott elő. Ezután az erdőcsoko­
nyai képviselőtestület tagjai átvitték a koporsót a templom elé. 
A ravatalt elborította a koszorúk erdeje.

A ravatalnál Ravasz László püspök mondott legelőször 
búcsúztatót.

— Nagyatádi Szabó István csodálatos tehetségét — mon­
dotta többek közt — a politikában vitte diadalra. Nem az a cso­
dálatos tény, hogy miniszter lett, hanem az, hogy a magyar kis­

gazdákban a szellemi és erkölcsi erőt államférfiúi mértékig emelte, 
anélkül, hogy mássá lett volna, mint azelőtt volt. O az első föld- 
míves, aki a legnagyobb példát mutatta meg. Nagyatádi Szabó 
nemcsak egy politikai szereplő, benne feltétlenül a magyar teremtő 
lelke dolgozott. Szerette fajtáját és a magyar gazda önérzetének 
emelésére, politikai súlyának gyarapítására senki annyit nem tett, 
mint ö. De azért sohasem izgatott. Olyan, mint a csikós, nyereg 
és zabla nélkül vágtat új mezőkre. Nem a lova viszi őt, hanem 
ő a lovat. „ Odamennek, ahova ő akarja és ott állnak meg, ahol 
ő akarja. O volt az a magyar politikus, aki az utolsó tíz esztendő­
ben a legnagyobb kísértéseknek volt kitéve és ezek között a leg­
becsületesebben megállott. Nemzeti csapás, hogy élete előbb vég­
ződött be, mint küldetése.

A püspök mélységes hatású beszéde után Huszár Károly, 
a nemzetgyűlés elnöksége nevében búcsúztatta el a halottat, majd 
Bethlen István gróf miniszterelnök vett búcsút a megboldogulttól.

A miniszterelnök búcsúja.
— Életében derék szolgája volt nemzetének — mondotta a 

miniszterelnök — aki rendíthetetlen híve volt kormányzójának és 
pótolhatatlan munkása a magyar kormánynak. A háború előtt ő 
volt az, aki megszervezte gazdatársait, aki megalkotta a kisgazda- 
pártot és a szociális igazságok legfontosabbika érdekében tett 
lépéseket. Nagyatádi Szabó István a magyar földreform meg­
alkotója és megtestesítője, ennek a munkának szentelte egész éle­
tét. És amikor ezt tette, nem azért tette, hogy százakat és ezreket 
koldussá tegyen, hanem hogy a szegényeket fölemelje arra a 
polcra, amely őket is részesévé teszi ennek az egész nemzetnek. 
Nagyatádi Szabó István azok közül a ritka emberek közül való 
volt, akik nagy általános emberi ideálokért küzdöttek, de ezt a 
küzdelmüket kapcsolatba tudta hozni a reális élettel. Csak mi, 
munkatársai tudjuk, mekkora veszteség érte a nemzetet, mi tudjuk 
ezt, akik hosszá ideig küzdöttünk vele együtt. De sírodnál foga­
dalmat teszünk. Azt a munkát, amelyet megindítottál, amelyet a 
Gondviselés nem engedett bevegezned, mi becsülettel fogunk 
igyekezni végrehajtani úgy, ahogy azt te éltgondoltad.

Ezután Mayer János, a Kisgazdapárt elnöke, a következőket 
mondotta:

— A Te pályád, Szabó István, különálló, tüneményes pálya 
volt. A földből kisarjadva, magas ívelésben érte el a magyar poli­
tikai élet égboltját, ahonnan mint hulló csillag tűntél el, fényes 
sávval világítva meg távozásod útját. 1910-ben az országgyűlésen 
mondottad : nnem sebeket ütni, hanem sebeket gyógyítani jöttünk 
ide /» Ezzel a mondattal határoztad meg pártunk alapkövét és azt 
majdnem két évtizedes politikai pályád alatt egy pillanatra sem 
tévesztetted el szem elöl, akkor sem, amikor az egész magyar 
politika rajtad nyugodott. Ez tett Téged naggyá és halhatatlanná. 
Legyen neked édes a nyugvás annak a földnek ölén, melyért 
annyit dolgoztál, melyet úgy szerettél. Fogadalmat teszünk arra, 
hogy soha nem fogunk letérni arról az éltről, melyet életedben 
megjelöltél.

Végül Tahy Jakab államtitkára földmívelésügyi minisztérium 
és Almássy Imre gróf a gazdatársadalmi intézmények nevében 
mondottak végső búcsút.

Almássy Imre gróf beszéde után megkondultak a harangok, 
megmozdult a tömeg. A ravatal körül elhelyezett koszorúkat két 
kocsira rakták és hat képviselő az ezüstszínű lepellel borított ko­
porsót a gyászkocsira helyezte. lassan, méltóságteljesen indult 
meg a gyászmenet. A menet élén haladt a helyi dalárda. A kocsik 
mellett diszruhás hajdúk és csendőrök haladtak. Cigányzenekar 
követte a koszorúkocsíkat a Lehullott a rezgönyárfa levele dalla­
mával. Közvetlenül a halottaskocsi után haladtak az elhúnyt csa­
ládja, rokonai, barátai, tisztelői, a kormány tagjai, a képviselők és 
a több, mint tízezerfőnyi tömeg.

A halottaskocsiról újra képviselők emelték le a koporsót és 
vitték a nyilt sírhoz. A sírhely előtti teret teljesen elborította a 
koszorúk halmaza. Most Kovács J. István budapesti református 
theológiai igazgató mondott imát, majd Tallián Andor Somogy 
vármegye alispánja a megyei törvényhatóság, Bán Ignác helybeli 
plébános Erdőcsokonya, Györék József református lelkész a nagy­
atádi választókerület nevében búcsúztak el a halottól. Végül az 
egyes községek és küldöttségek helyezték el koszorúikat, azután 
a helyi dalárda gyászéneke közben a koporsót leeresztették a sírba.

Bethlen István gróf miniszterelnök és a kormány tagjai öt 
órakor indultak vissza különvonaton Budapestre, ahová éjszaka fél- 
tizenkét órakor érkeztek meg.

Tek. Harangöntő R. T. Budapest. Örömmel jelentem, hogy 
harangunk felszerelése sikerült, a harang a legnagyobb elismerést 
és örömet váltotta ki. Balatonszemes, 1924. október 20. l’oinhoffer 
János s. k„ k.-tanító.
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A h a g y a té k  k ö rü l. Nem arró l a hagyatékról 
akarunk beszélni, m elyet S zabó István, a m egboldogult agrár­
vezér, családjára hátrahagyott, bár erről is  lehetne néhány 
komoly s zó t in tézn i a  közéle ti ú/onállók felé. Vájjon m ost oda- 
mennck-e a  frissen hantolt sirdom bhoz engesztelőén kérlelni a 
halott emlékét, am iért a z t  hiresztelték, hogy nagyatádi Szabó  
ezer holdakat szed ett össze  a  m iniszterséggel ? ! H iszen  m ost 
látják, hogy szegény m aradt. Egy holdat se szerzett, csupán 
áldozott — egy életet. Dehogy mennek oda. Rubinek Gyula  
emlékétől sem kértek bocsánatot. Dehogy is kérnek. Tovább 
vad á szn a k . . .  A  szellem i hagyatékról beszélünk, amelyre 
kalandor szélsőségek leselkednek. Jobbról és balról kivetik  
most a hálót a k isgazdákra . Különösen megm ozdulnak a z  
októberi fe lforgatok . D e csa lódnak: a falu  népe nem dő l 
be nekik. A  k isgazda  és földm ívesnépnek nem kell semmi­
fé le  fö lforgatás, akár radikális, akár szocialista . A z t  tartja  
a fa lu s i n é p : « V ig y á za t! M ázolva  van, még pedig  —  
vörösre /» *

E ld ő lt E u ró p a  so rsa . A z  angol választásokra  
a z egész világ úgy tekintett, hogy o tt d ő l el Európa sorsa. 
K ét pá rt k ü zd ö tt o tt életre és halálra. A z  angol szocialista  
párt, amely kezében tarto tta  m ajd  egy év óta a kormányt, 
véglegesen szocia lista  állam ot akart létesíteni A ngliából. M ár  
pedig, ha ez sikerül, akkor O roszországgal szövetkezve, egész 
Európában a szocia lizm us felülkerekedése fenyegetett volna. 
A  szocialista  korm ánypártta l szemben a  nem zeti irányú  
konzervativpárt k ü zd ö tt a po lgári állam  fönntartásáért. 
A  szocialisták dacára annak, hogy a korm ányhatalom a 
kezükben volt, csúfos vereséget szenvedtek. M íg  a z  előző  
kepviselőházban kerekszámokban 2 5 0  konzervatív, 190 szo­
cialista és 150 liberális volt, a napokban lezajlo tt vá lasztá­
sokon 405  konzervatívot és csak 150 szocia listá t és 4 0  libe­
rá list választottak. A  po lgárság  gyönyörűen tarto tt össze s 
döntő  csapást m ért a  komm unizmusra törekvő szocia lista­
párt fölött. A n g lia  ú jra és p ed ig  végleg po lgári korm ányzás 
alá kerül s  egész Európa föllélekzik a lidércnyom ás alól. 
Kövessük a z  angol p é ldá t s  m i is  rázzuk  le a fölforgató  
törekvéseket!
------------  « ; | I . l - H '  -------------------

MI HÍR
IA POLITIKÁBAN f  *

Az agrártársadalmat érintő több fontos kérdés felett 
történt az elmúlt héten döntés. A kormány beható tanács­
kozások után s az egyes bizottságoknak közbenjöttével igye­
kezett mindazokban az ügyekben megegyezést létesíteni, 
amelyek az utóbbi időkben sűrűn foglalkoztatták a politikai 
közvéleményt. A tárgyalások eredménnyel is jártak s így 
elsősorban
megegyezés történt a vagyonváltságföldek ügyében.
A pénzügyminisztérium arra az álláspontra helyezkedett, hogy 
a vagyonváltságföldek megállapítását a gazdakivánságoknak 
megfelelően fogják eszközölni. Ezzel a körülménnyel a föld­
igénylők érdekeit sikerült a Kisgazdapártnak kellőképen meg­
védeni.

Másik fontos megegyezés az, amely a 
kisfistön való szeszfőzés

ügyére vonatkozik. Az államkincstár itt is jelentékeny adó­
engedményeket tett, amelynek ellenében az ellenőrzés egy­
szerűsítése mellett megszüntetik az átalányozást. A szak­
emberek és elsősorban maguk a kisüstösök a pénzügy­
minisztériummal való megegyezésfmagukra nézve kedvezőnek 
ismerik el s így megállapítható, hogy ez a kérdés közmeg­
nyugvásra nyert megoldást.

A harmadik fontos mozzanat a

kisipari hitelek
ügye, amelyben a Kisgazdapárt szintén jelentékeny ered­
ményről adhat számot. A kisipari hitelek folyósítását a fő­
városban épúgy mint a vidéken megkezdették, sőt már 
eddig is közel két milliárd koronát folyósítottak a kisiparo­
sok számára.

Nagyatádi Szabó István halála
a politikai körök figyelmét e hét utolsó napjaiban a napi 
politikától teljesen elvonta s a nemzetgyűlésen sem történt 
nevezetesebb esemény. A fővárosi javaslat vitája folyik, a 
nemzetgyűlés bizottságai közül pedig különösen a házszabály- 
revíziót tárgyaló bizottság végez erős munkát, hogy a ház­
szabályok módosítása minél előbb keresztülvihető legyen.

^  X A N A C  vS'AD Ó  ^
Kérdés. Felvesznek-e a pénzügyőrséghez öt elemi iskolával? 

(Cs. M.) — Felelet A törvény szerint nincs felvételének akadálya, 
azonban akiknek nagyobb a képzettségük, előnyben részesülnek.

Kérdés. 1. Lehet-e még résztvenni az «Új Barázda* sors­
játékán és meg lehet-e szerezni a szelvényeket az első számtól 
kezdve? 2. Mikor fog a « Vasárnap* pályázatot hirdetni? 3. Miért 
kapok kérdéseimre többször levélben választ, holott a feleletet a 
Tanácsadóban vártam, (ifj. Vaghi M.) — Felelet. 1. Résztvehet a 
sorsjátékon. Sorsjegyet bármelyik elárusítónál kaphat, ha azon­
ban előfizető lesz, úgy a kiadóhivatal küldi meg. A szelvények 
felragasztását bármelyik számtól kezdheti, csak az a fontos, hogy 
sorjában legyenek felragasztva és ugyanegy számú szelvényből 
csak egyet szabad felhasználni. 2. Tervbe vettük. 3. Mert kérdései 
olyan természetűek voltak, amelyekre a Tanácsadóban nem válaszol­
hatunk. A Tanácsadóban csakis közérdekű feleleteket közlünk.

Egy hű olvasó aláírással beküldött levelet nem értjük. Írja 
meg jól, hogy mire akar feleletet és nevét is közölje.
---------------  —  m  c

< ^ azdatársada.fm i hírek.
A gazdák tiltakoznak az amerikai hús és zsir 

vámmentes behozatala elten.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület állattenyésztés 

és állategészségügyi szakosztálya az elmúlt héten ülést tartott. 
Konkoly-Thege Sándor titkár előadó beszámolt a kolozsvári állat­
kiállítás tanulságairól, a lezajlott tenyész- és luxuslóvásár ered­
ményeiről és ismertette a közeljövőben rendezendő hizottsertés- 
kiállitás előkészületi munkálatait. Eddig bejelentettek a hízott- 
sertés-kiállításra 1300 drb mangalica- és 300 drb hússertést. Az 
előadó ezután részletesen foglalkozott az amerikai hús és zsír vám­
mentes behozatalának kérdésével és annak az ország állattenyész­
tésére való káros hatásával. Elismeri, hogy a hús és zsír budapesti 
fogyasztói ára magas, de viszont a vidéki beszerzési árak alacso­
nyak s már ebből is megállapítható, hogy a közvetítői haszon 
igen magas. A fővárosi fogyasztóknak olcsóbb hús és zsír be­
szerzése végett nem kell külföldre menni, szerezzék azt be közvet­
lenül a gazdáktól. Hazánk állatállománya teljesen fedezi a vágó­
állat szükségletét és a közvetítői haszon megszüntetésével, ha a 
főváros a gazdáktól szerzi be a vágóállatot, a főváros fogyasztó­
közönsége is olcsó húshoz juthat és állattenyésztésünk jövedel­
mezősége is biztosítva lesz. Javasolja, hogy a szakosztály tiltakoz­
zék a kormány illetékes tényezőinél a külföldi hús és zsír vám­
mentes behozatala ellen és kérje a behozatal beszüntetését és 
ugyancsak kérje az olcsó hús biztosítása céljából annak közvet­
lenül a gazdáktól való beszerzését.

A váltságbúza novemberi ára.
A pénzügyminiszter a mezőgazdasági ingatlanok vagyonvált- 

sága fejében fizetendő búza árát a földmívelésügyi miniszterrel 
egyetértőén novemberre métermázsánként 450.000 koronában álla­
pította meg.
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Az Alföldi Mezőgazdasági Intézet.
Az újonnan megnyitott Alföldi Mezőgazdasági Intézet Új­

szegeden a Tisza partján épült. Egyemeletes nagy épület, melynek 
homlokzata a Tiszára néz. Tizennégy hold belsőségen fekszik és 
még negyven hold kísérleti földje van Szeged városa megértő 
áldozatkészségéből. 1913-ban kezdték meg az építést, amely a 
háború miatt abbamaradt. Eredetileg Kender- és Lentermelési 
Intézetnek szánták és most nyerte meg szerencsés megoldással azt 
a feladatkört, amellyel végre életrekelt. 146.566 aranykoronába 
került az építkezés, amely ma két és negyedmilliárd papirkorona. 
Schandl Karoly földmívelésügyi államtitkár megnyitó beszédében 
meleg szavakkal emlékezett meg Szeged város áldozatkészségéről, 
amellyel a földmívelésügyi kormányzatot segítette és Somogyi 
Szilveszternek, a nagy alföldi metropolis polgármesterének szintén 
jeles érdemei vannak az intézet felállítása körül. Az intézet nagy­
szabású terveinek megvalósításához olyan lelkes szaktudósok állot­
tak, mint Havas Géza igazgató, a növénytermelési osztály veze­
tője, Csókás Gyula dr. fővegyész, a kender- és lentermelési szak­
osztály vezetője, Fodor )enő fővegyész, a vegyvizsgáló és paprika- 
kísérleti osztály vezetője, végül Herke Sándor fővegyész, a talaj­
tani és agrokémiai osztály vezetője.

Eddig tizenkétezer hold földet osztottak ki a vité­
zek között.

A vitézi székek eddig 4000 vitézt számítanak kötelé­
kükbe, ebben 1100 a tiszt és 2900 a legénységi állományú 
vitézzé avatott katona. A földreform kapcsán az önkéntes 
felajánlásból eddig 12.000 hold fö ldet osztottak k i vitézi 
birtokként.

A gazdák a tejárak letörése ellen.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület tejgazdasági 

bizottsága az elmúlt héten ülést tartott, melyen Konkoly-Thege 
Sándor dr. nagyszabású beszéd keretében ismertette a főváros 
kormánybiztosának a tejárak letörésére irányuló akcióját A gazda­
társadalom aggályosnak találja a termelői tejárak csökkentését, 
mely a hatósági beavatkozások megszűnte óta szép haladásnak 
indult tejgazdaságunk visszafejlődését vonhatja maga után. Az eddigi 
jelenségek szerint nem történt intézkedés annak érdekében, hogy 
az árlenyomás csupán a fogyasztói árakra és a jogosulatlan köz­
vetítői nyereségre korlátozódjék és ne háríttassék át a termelőkre, 
annál is inkább, mert a jelenlegi tejárak máris a termelési költ­
ségek alatt maradnak. Szükségesnek tartják a gazdák, hogy a tej 
fogyasztásáig felmerülő összes költségekre kiterjedjen a főváros 
figyelme és az olcsó tejet elsősorban a túlmagas hatósági (városi) 
szolgáltatásoknak legalább a tejellátással kapcsolatban olcsóbbá- 
tételével igyekezzék elérni. (Fuvardíj, kövezetvám, villamosáram, 
vízdíj stb.) Amennyiben a főváros az eredményt nem a termelői 
tejárak leszorításával és így a tejgazdaságok létlehetöségének veszé­
lyeztetésével kívánja elérni, a tejtermelő gazdák készséggel hajlandók 
az együttműködésre. Szükségesnek tartják, hogy ismét állandó 
érvényű tejszállítási szerződések köttessenek és megállapíttassék 
ezzel kapcsolatban egyes viszonylatokban az a minimális tejár, 
amelynél alacsonyabb ár mellett a termelőknek a tejüket lekötni 
nem kívánatos. Súlyt kell helyezni arra, hogy ennek során a kis­
termelőktől gyűjtött tej részére is olyan méltányos ár biztosíttas- 
sék, amely arányban áll a termelés általános drágulásával. A nagy 
tetszéssel fogadott előadás után vita indult meg, melynek során 
Studinka Elemér dr. azt hangoztatta, hogy leghelyesebb, ha a 
gazdák együttesen és közvetlenül a fogyasztóknál értékesítik a 
tejet és ezzel törik le a közvetítői kereskedelmet.

Rendelet az Állami kölcsönelölegre teljesitett 
túlllzetésekröl.

A pénzügyminiszter az állami kölcsönelőleg, illetve az állami 
kölcsönre teljesitett túlfizetések kimutatása és az adótartozásokra 
való elszámolása tárgyában rendeletet adott ki. Rámutat ebben 
arra az áprilisban kelt rendelkezésére, hogy azoknak az adózók­
nak, akiket a kölcsön kötelezettsége alól fölmentettek, befizetett 
kölcsőnelőlegeik adótartozásaikra számoltassanak el. Bár a pénz­
ügyigazgatóságok májusi jelentései szerint ezek az átutalások 
országszerte megtörténtek, újabb időben mégis panaszok hang­
zó, iák el s erre való tekintettel a miniszter most figyelmezteti az 
adóhivatalokat és adófelügyelő-helyetteseket, hogy az egyes felek 
javára esetleg még most is nyilvántartott túlfizetések átszámolása 
érdekében haladéktalanul intézkedjenek.

Papi szabó 1 Szövik József reverenda- és c im a d a k ész ftő .  
Budapest, Vili., Mária Terézia-tér 11. Telefon József 61—24.

Az Országos Magyar Kertészeti Egyesület lenn* 
állásának negyvenéves évlordulója.

Országos Magyar Kertészeti Egyesület a jövő esztendőben 
ünnepli fennállásának negyvenéves évfordulóját. Ez alkalomból 
Budapesten jubiláns országos kertészeti kiállítást rendez, hogy 
bemutathassa az ország színe előtt a magyar virág-, gyümölcs­
ös zöldségkertészet fejlettségét. Az egyesület különös gondot fordít 
arra, hogy a kiállítás alkalmával tiszta képet nyújtson a bőséges 
gyümölcstermést nyújtó Rest vármegyének e tekintetben való 
helyzetéről. A kiállításon különös figyelemmel fogják bemutatni 
az egyes vidékeket jellemző különleges terményeket. A kiállításon 
résztvenni szándékozók felvilágosítást nyerhetnek az egyesület 
Budapest, VII., Dohány-utca 20. szám alatti helyiségében.

Országos baromlikiállitás lesz decemberben 
Budapesten.

A hazai fajbaromfitenyésztés az utóbbi években hatalmasan 
föllendült s így indokolt egy országos nagy baromfikiállítás ren­
dezése. Az országban levő összes baromfi , galamb- és házinyúl- 
tenyésztési egyesületek elhatározták, hogy 1924 december 6— 8 áig 
Budapesten a városligeti Iparcsarnokban országos baromfikiállítást 
rendeznek. A rendezőség élén Békéssy Jenő gazdasági főtanácsos 
fejt ki nagyarányú tevékenységet, akinek az a törekvése, hogy a 
hazai egyesületek közreműködésével az országnak valamennyi faj­
baromfi tenyésztője résztvegyen a kiállításon. Kiállítási tervezetek 
és bejelentési ivek kaphatók az Országos Baromfikiállítás ren­
dezőségénél, Budapest, IX., Üllői-út 25, I. em. 10.

A Felsődunántúli Kamara értekezletet tartott a 
mezőgazdasági bizottságok elnökeivel.

Khuen-Héderváry Károly gróf kamarai elnök felhívására a 
Felsődunántúli Mezőgazdasági Kamara helyiségében október 26-án 
tartották első közös gyűlésüket a járási és vármegyei mezőgazda- 
sági bizottságok elnökei. Csikvándy Ernő (Enying) kamarai al- 
elnök megnyitója után Ormándy János igazgató az értekezlet 
célját abban jelölte meg, hogy a mezőgazdasági bizottságok ered­
ményesebb működtetése mikép lenne gyakorlatilag keresztülvihető. 
Az indítványok során Lits Ferenc a lakások felszabadításáról és 
a mezei lopások súlyos büntetéséről, Világhy Károly a munkabér- 
megállapító bizottságok jogkörének kiszélesítéséről, Csikvándy 
Ernő a munkásegyeztetö bizottságok visszaállításáról, Conrád 
Lajos a sopronvárosi szőlősgazdák súlyos illetékeiről, a növényi 
és állati kártevők elleni védekezésről, a mezőrendőri törvény 
módosításáról, a műtrágyavegyelemzés módjáról tett előterjeszté­
seket. Kovács Nagy  Ferenc a móri háromezer hold szőlőterület 
kérését adta elő szőlőtermelési váltókölcsön tárgyában. Ormándy 
János a vas-, Veszprém-, Sopron- és györmegyei egérkárról s a 
kamara intézkedéseiről tett jelentést. Khuen Héderváry Károly 
gróf a cukorrépa átvételi ára tekintetében tájékoztatta a megyék 
és járások bizottsági elnökeit: vannak 4 5 kg. cukorra, 2 40 arany­
koronára, 10 kg. búzaárra, 5 kg. cukorra kötött szerződések. 
Mivel a répatermelők nem tömörülnek szervezetbe, minden ter­
melő egyénenkint kénytelen megegyezni a cukorgyárral. Csikvándy 
Ernő még a tavaszi cselédköltöztetésnek a Felső- és Alsódunán- 
túlon való egységesítése (ápr. 1. vagy ápr. 24.) érdekében, Kovács 
Nagy Ferenc pedig a mezőgazdasági napszámosok moórvidéki lakás­
uzsorájának megszüntetése érdekében tett szociális tartalmú 
indítványt.

Juh- és kecskekor kiviteli engedély nélkül vihető 
küllőidre.

A pénzügyminiszter a nyers gyapjas és nyers nyírott jtihbőr, 
a nyers száraz kecskebőr és a nyers sózott és nyers száraz disznó­
bőr kivitele alkalmával eddig fizetett kiviteli illetéket eltörölte, 
tehát ezentúl ezek az árúk kiviteli illeték fizetésének kötelezettsége 
nélkül szállíthatók ki külföldre.

A reformáció emléknapja. A reformáció emléknapját 
ezidén is áhitatos lélekkel ülték meg a magyar protestánsok. 
A fővárosban zsúfolásig megteltek a templomok, a Kálvin- 
téri református templomból a hívek nagyrésze ki is szorult 
s künn az utcán többszáz em ber várakozott, hogy később 
mégis bejuthasson a templomba. A Kálvin-téri templomban 
R avasz  László református püspök prédikált. Erre az isten- 
tiszteletre katonazenekar kíséretében a nemzeti hadsereg 
református tisztjei is felvonultak. A Deák-téri evangélikus 
templomban 10 órakor katonai istentisztelet volt, 11 órakor 
pedig Raffay  Sándor evangélikus püspök szónokolt. Budán 
H aypál Benő prédikált.



1924. november 9. l& u s Á m u A p 7
■*r

A szekszárdi hősök emléke. Nagy ünnepség keretében lep­
lezték le Szekszárdon a város 414 hősi halottjának emlékművét. 
Az ünnepségen Ludwig Viktor ezredes képviselte a kormányzót, 
megjelent József királyi herceg is, továbbá Besthy Pál igazságügy­
miniszter, mint a kormány képviselője, Örffy Imre nemzetgyűlési 
képviselő, továbbá a hivatalos és a társadalmi élet számos 
kitűnősége. A szoboravató beszédet József királyi herceg tartotta.

Olasz földről hazatért hősi halottak. Pénteken érkezett 
Budapestre olasz földről 18 magyar hősi halott teteme. 
Hőseink végtisztességén megjelent a kormányzó képviseleté­
ben Rakovszky Iván belügyminiszter, Auguszta  főhercegnő, 
József Ferenc királyi herceg, H uszár  Károly, a nemzetgyűlés 
alelnöke, Kirchner tábornok, Sipőcz polgármester, Nádossy  
országos főkapitány, R ipka  kormánybiztos és Barabás Béla, 
az erdélyi magyarság vezére is. A hősi halottak koporsóin 
mindegyiken ott volt az elhunyt rohamsisakja pálma- és 
babérlevelekkel övezetten. A dobogón egymás mellett sorban 
felállított koporsók előtt koszorúk és virágok sokasága pom­
pázott. Pont 11 órakor a díszszázad tisztelgett a koporsók 
előtt, megkondultak a harangok és megkezdődött a gyász- 
szertartás. A tizenegy katholikus hősi halott beszentelése után 
Zadravecz István tábori püspök mondott beszédet. Ezután 
felekezeteik nevében Taubinger István, Veres Jenő és Fischer 
Gyula áldották meg a hősi halottakat. Majd Rakovszky Iván 
belügyminiszter, H uszár  Károly, a nemzetgyűlés alelnöke, 
Kirchner Sándor tábornok és Sipőcz polgármester mon­
dottak beszédeket.

Szentpáli István képviselő halála. Szentpáli István dr., 
Miskolc város I. kerületének nemzetgyűlési képviselője, hosszabb 
betegség után meghalt. Szentpáli 1861-ben született, atyja Ugocsa 
vármegye nyugalmazott alispánja volt. Kétszer választották meg 
Miskolc polgármesterévé, majd 1912-ben országgyűlési képviselő 
lett. 1922-ben a Nemzeti Polgári Párt programmjával a nemzet­
gyűlésbe került.

Az angol munkáspárt bukása. A választásokon az ural­
mon lévő angol munkáspárt szégyenteljes vereséget szenve­
dett. A mandátumok megoszlása a következő: a konzervatív 
párt kapott 405 mandátumot, a munkáspárt 152 képviselőt 
küldött az alsóházba, a liberálisok mindössze csak 39 man­
dátumhoz jutottak, a pártonkívüliek 4 és a kommunisták 
1 mandátummal kerültek ki a választásokból Eszerint tehát 
a nemzeti irányú konzervatív párt abszolút többséget kapott 
és így ismét visszatér a kormányzáshoz. A munkáskormány 
kilenchónapos uralma után a konzervatív pártnak olyan 
többsége van, amellyel erősen tarthatja a gyeplőt a kezében 
s kormányzása valószínűleg hosszúéletű lesz.

Egy főügyész tragikus halála, Csizmadia Miklós dr. ügyvéd, Győr 
város tiszteletbeli főügyésze, halálos szerencsétlenség következté­
ben meghalt. A szerencsétlen véget ért főügyész a reggeli órák­
ban második emeleti lakásának nyitott ablakánál levegőzőtt, köz­
ben mélyebben hajolt ki az ablakon, elszédült és lezuhant a 
második emeletről a kövezetre, ahol holtan terült el.

Antal Géza református püspök beiktatása. A múlt szer­
dán iktatták be ünnepélyesen az újonnan megválasztott A nta l 
Géza dunántúli református püspököt a dunántúli egyház- 
kerület közgyűlésén. Az új püspököt Révész Kálmán tiszán- 
inneni református püspök avatta föl szívhezszóló beszéd­
del. Utána Balogh Jenő egyházkerületi főgondnok üdvö­
zölte, majd Antal Géza püspök mondotta el székfoglaló 
beszédét, melyben részletesen megjelölte követendő pro- 
grammját. A mély hatást keltett beszéd után Balogh Jenő 
egyházkerületi főgondnok a kormányzó üdvözlő táviratát 
olvasta fel. Tóth István helyettes államtitkár a kormány és 
a kultuszminiszter képviseletében üdvözölte az új püspököt. 
Ezután kezdetét vette negyvennyolc küldöttség fogadtatása, 
amelyekben az állami, vármegyei, városi, katonai, egyházig és 
polgári hatóságok, intézetek és társadalmi egyesületek kép­
viseltették magukat.

Katonai altisztképző intézet nyílt meg Jutáson . Veszprém 
közelében, a jutási állomásnál megnyílt az első katonai altiszti 
iskola. Az intézetbe 254 növendéket vettek fel az egyéni képes­
ségek elbírálása alapján. Ez az egyéni képességszerinti fölvétel 
lehetetlenné tesz minden ajánlást, úgyhogy a jövendő katonai al­
tisztek valóban "katonának születettek)) köréből kerülnek ki. Maguk 
a szülök is hálájukat fejezték ki a kiválogatást végző bizottságnak 
a pártatlan igazságosságért, amelyről személyesen győződhettek meg.

Jókait ünnepeljük a jövő évben. A jövő évben ünnepli
a magyarság a nagy mesemondó Jókai születésének századik 
évfordulóját s ebből az alkalomból már megindult a tudo­
mányos és társadalmi testületek körében az ünnepségek elő­
készítése. A Tudományos Akadémia  a jövő évi nagygyűlé­
sét teljesen Jókai Mór emlékének szenteli. A  Petőfi-Társa- 
ság ünnepélyes közgyűlést tart s ezenkívül belekapcsolódik 
az országos ünnepségekbe is. Hasonló módon ünnepli a 
nagy író emlékét a Kisfaludy-Társaság, a Szent István Aka­
démia és a Komáromi Közművelődési Egyesület is. A Nem­
zeti Színház Jókai-hetet rendez, amelyen Jókai Mór szín­
darabjait tűzi előadásra. Jókai Mór születésének századik 
évfordulóját természetesen az egész országban megünneplik, 
sőt a külföldön is nagy ünnepségeket rendeznek a nagy 
magyar író centennáriuma alkalmával.

Kunszentmiklós új plébániája. Kunszentmiklóson vasárnap 
volt az új plébánia felavatása. Az ünnepi beszédet Goszmann 
Ferenc püspök mondotta, aki beiktatta az új egyházközség plé­
bánosát, Filó Józsefet. Ezután Filó plébános elmondotta a temp­
lomban az első prédikációt. Az ünnepi szentmisét Goszmann 
püspök celebrálta. A szertartás után a plébánián volt bensőséges 
ünnepség, amelyen többek között Klebelsberg Kunó gróf kultusz- 
miniszter is beszédet mondott s kifejezte örömét afölött, hogy a 
katholikus és református egyház papjai részéről a testvériségnek 
és az együttműködésnek az a készsége nyilvánult meg, amire ma 
föltétlenül szüksége van a magyarságnak.

Olaszországból hazatért hősi halottak a Keleti pályaudvar előtt.

A kisipari hitelek folyósítása. A kisipari hitelek folyó­
sítását megkezdették s a fővárosban a Kisipari Hitelszövet­
kezet útján körülbelül egy milliárdot, a vidéken pedig a 
vidéki pénzintézetek útján hatszáz m illió  koronát már folyó­
sítottak is. Budapesen egyelőre a Kisipari Hitelszövetkezet 
és az Iparosok Országos Központi Szövetkezete útján törté­
nik a folyósítás, az akcióba azonban belekapcsolódhatik más 
pénzintézet is, amely a Pénzintézeti Központ tagja. Vidéken 
a vidéki pénzintézetek közül mindazok, amelyek a Pénz­
intézeti Központ tagjai, rendes hitelszámlájukon felül tőke­
erejükhöz mérten ipari hiteleket engedélyezhetnek, amelye­
ket a Pénzintézeti Központ leszámítol. A fővárosban az ipari 
hitelek kamatlába 2 4  és félszázalék, vidéken 22  és fél- 
százalék. Vidéken azért lehet a hitel olcsóbb, mert jótálló 
nélkül is adható kölcsön. Ha a megkezdett akció egészséges­
nek és helyesnek mutatkozik, a kormány továbbra is haj­
landó a hitelélet kiépítésére, hogy ilyen módon a kisiparo­
sok a normális hitelkeretekbe bekapcsolódhassanak, épen
úgv, mint békében. .  .

Helyreigazítás. Múlt heti számunkban képét közöltünk a.Falu­
szövetség legutóbbi kiállításáról. A kép aláírásába sajtóhiba csúszott. 
A kiállítás Vácott volt, nem Válón.

B o r sz iv a tty ú k , bortömlők, vörösréz főzőüstök, valamint 
egyéb borgazdasági gépek és szerek legjutányosabban kaphatók 
Nagy Ignácnál, Budapest, VII., Károly-körút 9.
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Egyfelvonásos színdarab műkedvelőinknek.
Mai számunkban a regény helyén színdarabot talál az 

olvasó. A «Vasárnap® ezideig kétízben sietett darabokkal 
műkedvelői támogatására és mindkét alkalommal osztatlan 
tetszést aratott. Egyébként is nap-nap után levelek érkeznek 
hozzánk, melyeknek írói műkedvelő előadásokra alkalmas 
darabokért fordulnak hozzánk. Sokak óhajának tettünk tehát 
eleget, mikor Nyáry Andornak A  kukorica című mulatságos 
egyfelvonásosát megszereztük és egyben megállapodtunk az 
íróval arra nézve, hogy a «Vasárnap» olvasói a darabot 
szabadon előadhatják. A kis darab a nép életéből kiragadott 
pompás jelenet, izig-vérig kitünően megrajzolt szereplőkkel, 
első szavától az utolsóig páratlanul kacagtató és műkedvelők 
számára kiváltképen alkalmas. Kérjük olvasóinkat, hogyha 
kis darabunk falujukban előadásra kerül, ne felejtsenek el 
fényképfelvételt beküldeni a szereplőkről, hogy közölhessük 
a «Vasárnap»-ban.

A hazbért november 15-éig lehet fizetni. A kormány 
rendeletet a d o tt  ki, amelynek értelmében a novemberi bér­
negyedre járó esedékes bér, valamint közüzemi költségek 
megtérítésére szolgáló összeg és a kincstári házhaszonrésze­
sedés 1924 november 15-éig fizethető.

Megadóztatják az agglegényéletet. A pénzügym inisztérium ­
ban m ost végzik az utolsó sim ításokat azon a rendeletén, amely 
a jövedelem- és vagyonadó végrehajtására vonatkozik s amelyen 
több  m ódosítás eszközlése vált legutóbb szükségessé. Nem  fog 
azonban változni az a része, am ely a jövedelem adóval kapcsolatos 
újítás és am ely szerint, ha az adózónak n incs családja, a jövede­
lemadóján felül még ennek 10 százaléka erejéig fizet adópótlékot, 
amely az egész ország családtalan adózóitól beszedve, arra  szol­
gál, hogy pótolja azokat az adókoronákat, amelyektől a kis- és 
középjövedelm ű, de nagyobb  családú adózóknál adott kedvez­
m ények folytán esik el a kincstár. Tudniillik  az u tóbbi családok 
(3—4 eltarto tt családtag esetén) eggyel alacsonyabb adózási osz­
tályba soroztatnak be, m int vagyoni állapotuk, illetve jövedelm ük 
u tán  szükségessé válna.

Mitől ijedeznek a csehek. Egyik nyitram egyei községben a 
napokban  politikai népgyülés volt, am ely alkalom ból a gyűlés 
rendezősége engedélyt kért, hogy a pártközpont kiküldötteit 
csikósruhás banderisták fogadhsssák. A cseh hatóság  m eg is adta 
erre az engedélyt, azzal a kikötéssel, hogy Iobogós ujjú inget föl­
vehetnek a  m agyarok, de gatyát nem. Ú gy látszik, hogy a cseh 
korm ányhatalom  nem áll valami erős lábon, ha m ár a m agyar 
gatyától is fél. M ég cifrább volt ugyanezen a népgyűlésen a cseh 
ellenőrző kiküldött ijedelme. Am ikor ugyanis m eghallotta, hogy 
a szónok a ^szivárvány® színeiről beszél, m egállította őt és ki­
jelentette, hogy a szivárvány színeiről nem szabad beszélni, m ert 
ezek idegen állam színei. A szónok azután azzal fejezte be beszé­
dét, hogy az Ú risten kegyelm e folytán m égis gyönyörködhetnek 
majd a szivárvány színeiben.

Meggyilkolta az édesanyját. Hajdúnánás községben Máté 
Jánosnét fejszecsapásokka! m eggyilkolva találták. A rendőrség  a 
nyom ozás során kiderítette, hogy a tettes Máté János, az áldozat­
nak harm incéves fia. A gyilkos beismerésben van. Azt vallja, 
hogy anyjával am iatt perlekedett össze, m ert nem akarta vagyonát 
még életében ráruházni. Máté Jánost beszállították az ügyészségre, 
ahol előzetes letartóztatásba helyezték.

Riadalom egy gyár munkásnői közt. A sopron i Seidl-féle 
gyárban m integy ötven nő  dolgozik. Szom baton szóváltás kelet­
kezett két nő között s kevéssel később m indegyiken olyan jaj­
veszékelés tö rt ki, m intha m indnyájukat verték volna. N éhányan 
elájultak, mások a földön vergődtek. A töm eghisztériának csak 
akkor lett vége, am ikor az a tisztviselő, aki miatt a veszekedés 
kezdődött, elhagyta a gyár épületét.

Fogház a Himnusz miatt. Kende Csabáné, Komjáthy Lenkét 
a H im nusz éneklése m iatt az ungvári cseh törvényszék fogház- 
büntetésre  ítélte. A büntetés kitöltése után, am ikor Kendéné e l­
hagyta az ungvári fogházat, barátnő i és tisztelői várták és üdvö­
zölték őt. K özöttük volt Oulovics T itusz, a  Határszéli Újság szer­
kesztője is, akit ezért a kassai tábla hatnapi fogházra ítélt. Bün­
tetését m a kezdte m eg. A politikai bűntettesek között ő az első 
akit a rendtörvény alapján ítéltek el s így nem állam fogházat’ 
hanem  közönséges fogházat kapott.

A katedrán megnémult tanító. Megrendítő jelenet ját­
szódott le a múlt héten a marosvásárhelyi ref. leányiskolá­
ban. G ön czi János, az iskola közszeretetben álló tanítója, ak- 
ötven éve áll a magyar közoktatásügy szolgálatában, a tani i 
tói katedrán, valószínűleg gutaütés következtében, hirtelen 
megnétnult. A  szerencsétlenül járt ember iránt nagy a részvét.

A gyilkos gáz. Az am erikai S tandard Oil C om pany elisa- 
beth i laborató rium ában  új m érges gázt fedeztek föl, amelynek 
pusztító  hatása m inden edd ig  ism ert gáz hatását felülm úlja. Noha 
a kísérletek folyam án a legm esszebbm enő elővigyázattal éltek, 
három  alkalm azott mégis súlyos gázm érgezést kapott, úgyhogy 
kórházba kellett szállítani.

Ládában csempészik be magukat a kínaiak Amerikába. Az
Egyesült-Á llam okat tudvalévőén elzárták a sárga faj beözönlése 
elől. A japánok  és kínaiak azonban edd ig  is jó m egélhetést talál­
tak A m erikában, ahol egyes foglalkozási ágakat úgyszólván csakis 
ők űztek. Term észetesen nehezen tudnak beletörődni abba, hogy 
be ne tehessék lábukat az « ígéret földjére®. M ost legutóbb is igen 
érdekes m ódon akart hét kínai A m erikába ju tn i —  útlevél nélkül. 
A newyorki rendőrség  ugyanis egy gőzös fedélzetén, amely 
H ong-K ongból jövet kö tö tt ki N ew yorkban, hét kínait talált, akik 
egy ládába voltak bezárva. Az egyik m ár m eghalt s a többit is 
kórházba kellett szállítani, mivel az éhségtől teljesen ki voltak 
merülve, h letbenm aradásukhoz nincs is rem ény. A fővárosban 
gyakran előfordul hasonló eset s a m ár ottlakó kínaiak között 
nagyon sokan vannak, akik honfitársaik kicsempészésével foglal­
koznak. Legutóbb is le tartóztattak  kinaicsem pészés kísérletéért 
három  kínait.

Jó tettért jót ne várj. Reiber Zsófia, egy sárbogárdi gazdál­
kodó özvegye, m ár a háború  elő tt m agához fogadta Nagy Már­
tont, akinek szülei akkoriban haltak el. Reiber Zsófiának nem 
volt senkije s úgy gondolkodott, hogy ráíratja kis vagyonkáját a 
fiúra s ez m ajd eltartja  ő t holta napjáig . A fiú meg is kapta a 
vagyont, többek közt az asszony lakóházát is. A kom m ün kitörése­
kor N agy M árton kijelentette az asszonynak, hogy n incs m ár 
m agánvagyon, tehát a ház sem az övé s így nem tartozik nevelő­
anyja iránt hálával. Ezzel a hálátlan legény kitette az asszonyt 
az utcára. Az öregasszony, m iután a saját házába nem térhetett 
vissza, az ólban húzódott m eg s kerti bogyókból m eg a szom ­
szédok könyörületességéböl élt. Ö t hónapon keresztül tengette 
napjait ilyeténképen a 88 éves anyóka, m íg végre m egkönyörült 
rajta a halál. Am ikor az eset kiderült, N agy M árton ellen hűtlen 
elhagyás cím en eljárást indíto tt az ügyészség.

Mentés a Gellért-hegy meredek szikláiról. Izgalm as jelenet 
játszódott le a m últ héten a G ellért-hegy R udas-fürdő felé néző 
o ldalán . Az összeverődött töm eg rém ülten látta, hogy a meredek 
hegyoldalban, m agasan, a nedves és csúszós sziklákon egy fiatal­
em ber kétségbeesetten küzködik a lezuhanás ellen. Az izgalom 
csak fokozódott, am ikor a hegytetőről négy fiatalem ber eresz­
kedett alá, hogy a szorult helyzetben levő fiút megmentsék, de 
ők m aguk is m egrekedtek a sziklák között és segítségért kezdtek 
kiáltozni. Az izgato tt töm egből valaki a tűzoltókért telefonált, 
akik nem sokára m eg is érkeztek s tolólétrák segítségével egymás­
után lehozták a fiatalem bereket a sziklák közül.

T. Harangmüvek R. T. Budapest. Ö röm m el értesítem, hogy 
az elveszettnek h itt harang  pontosan m egérkezett. Am időn legtel­
jesebb m egelégedésünknek kifejezést adok, vagyok Nyirpazony, 
1924. október 20-án, Tóth G yörgy s. k., nyirpazonyi gk. lelkész.
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Őszi tárlat, hadiemlékek. A Műcsarnok őszi tárlatán nincs 
az az anyagzsúfoltság, mint volt a tavaszi tárlaton. Nem baj, hogy 
kevesebb az anyag, hisz a közönség úgy sem bír egyszerre meg­
emészteni hatalmas anyagot, csak az a kár, hogy hiányzik néhány 
jócsengésű név. A kiállítók közül első helyen kell megemlékezni 
a kitűnő Komáromi-Kacz művészpárról. Két termet tölt meg Ko- 
máromi-Kacz Endrének és feleségének értékes gyűjteménye! Férj 
és feleség külön utakon haladnak s nagyszerűen egészítik ki egy­
mást. A férjnek a portré és a táj, a feleségnek a vírágcsendélet és 
általában a zsánerkép a fő működési területe. Ragyogó színekben 
pompáznak ezek a meleg szívvel és brilliáns művészettel alkotott 
képek, melyekben sok örömünk volt. Igen érdekes és nívós Szüle 
Péter és Kárpáthy Jenő gyűjteménye is. Erdőssy Béla, a magyar 
tájak, mozgalmas vásári jelenetek és állatképek régi, kitűnő mes­
tere ezúttal szobarészleteket ábrázoló pompás képeivel gyarapítja 
sikereit. Barkász Lajos, a budai hegyek szerelmese most is kitett 
magáért. Hangulatos, üde levegőjű nagy vászna, mely a tárlat 
főhelyére került és kisebb képei is lendületes fejlődéséről tesznek 
tanúságot. Barbász ma egyike a legszebb reményekre jogosító 
magyar festőknek, aki értékes, sikerekben gazdag művészi múlt 
után csak most jut igazán a rég megérdemelt érvényesüléshez.
A fiatalok közül a kitűnő portréfestö, Szokol Willibald emelkedik 
ki és fejlődik erőteljesen. Térffy Gyula kúriai tanácselnök arcképe 
egyike a tárlat legjobb portréinak. Szokol becsületes művészi 
munkája ezúttal is meghozta a sikert. A régiek közül magasan 
kiemelkedik a sorból Karlovszky Bertalan, Bosznay, Maróti- 
Major Jenő, Batsányi Dezső, Várady Gyula, Aradi-Edvi Illés 
Jenő, Kézdy-Kovács László, Maholdy József, Márton Ferenc, 
Tamássy Miklós, Pállya, Kumvald és Szlányi pompás alkotásaik­
kal. A szobrászok termét ezidén a Hadtörténelmi Múzeum kiállí­
tása foglalja le, rendkívül érdekes hadiemlékekkel. Nagy csaták, 
történelmi emlékek elevenednek meg itt és visszaringatják az embert 
elmúlt, dicsőbb időkbe. (S—y.)

Egy hazárdjátékos, akit szobafogságra ítéltek. A legutóbbi 
kártyarazzia alkalmával Aprényi Ármin ügynököt a rendőrség 
tiltott kártyajátékon érte. A megindított eljárás folyamán az ügy 
iratai a toloncházba kerültek és Nagy Károly h.-főkapitány kilá­
tásba helyezte, hogy a másodszor rajtacsipett hazárdjátékost inter­
nálja. Aprényi, hivatkozva büntetlen előéletére, enyhébb el­
bánásért könyörgött. Erre a főkapitány rendőri felügyelet alá 
helyezte az ügynököt, akinek minden este pontosan tíz órakor 
lakására kell hazatérnie és ebédjét, illetőleg vacsoráját egy lakásá­
hoz közelfekvő vendéglőben kell elfogyasztania. Aprényi persze 
felebbezést jelentett be.

Titokzatos kincsek egy ódon házban. Miss Clarké egy het­
venéves kisasszony, aki az angolországi Gravesendben egy ódon 
házban tizennégyszobás lakásban lakott, de nyomorúságosán élt 
és régimódi ruháin, macskáin nevetett az egész környék, a napok­
ban összeesett a kertben és nagybetegen kórházba szállították. 
A rendőrség, amely a ház zárlat alá vétele előtt leltárt vett fel 
az ingóságokról, munkája közben meglepő felfedezésekre bukkant. 
Az egyik szekrényben spárgára akasztva egy csomó bankjegy- 
köteget talált. Különböző dobozokban csipkék alá rejtve szintén 
sok bankjegykötegre akadtak. A konyhában egy tejesköcsög száz 
font értékű ezüstpénzt tartalmazott. Minden reteszben, a matracok 
alatt, rongyokba göngyölve, mindenütt pénz és pénz. A különc­
ködő Miss némelyek szerint egy angol tiszt leánya, akinek német 
nő volt a felesége. Mások szerint egy németnek az özvegye. Szom­
szédainak mutogatott egy könyvet Vilmos császár aláírásával és 
elbeszélte, hogy a császár ajándékozta neki a könyvet egy nagyobb 
pénzösszeggel együtt, mert a császár számára bizonyos fontos 
okmányokat mentett meg. A különös nö még mindig eszméletlen 
állapotban fekszik a kórházban.

Borzalmas családi dráma. Guttfreund József kisújszállási 
lókereskedő az utóbbi időben búskomorságba esett, mert a fele­
sége elhidegü’t tőle és válni készült. A legutóbb Guttfreundék 
hétéves kisfia az iskolából visszatérve, hiába zörgetett lakásuk 
ajtaján s abban a hiszemben, hogy szülei elutaztak, a szomszédok 
magukhoz vették. Másnap reggel azonban rosszat sejtve, értesí­
tették a rendőrséget és feltörették az ajtót. A belépők elé bor­
zalmas látvány tárult. Guttfreund József eltorzult arccal holtan 
függött az ajtó mellett, felesége pedig átvágott nyakkal feküdt a 
szoba padióján. A nyomozás megállapítása szerint az elkeseredett 
férj megölte feleségét s azután öngyilkosságot követett el.

Védekezés a csecsemők elcserélése ellen. Egy baltimorei kór­
házban érdekes újítást léptettek éleibe. A szülészeti osztályon 
lemoshatatlan tintával minden újszülött hátára ráírják családi 
nevét, mert igen gyakran előfordult, hogy a gyermekeket össze­
tévesztették s az anya nem kapta meg «valódi» gyermekét.

Althm át, tüdőcsúcshurutot, rekedtséget stb. gyógyít: 
Asthma Gyógyintézet, Inhalatórium, Röntgenintézet, Budapest, 
Andrássy-út 87. sz. Telefon: 123—82. (Olcsó betegszobák.)

Fegyencek regényes szökési kísérlete. Legendák szállnak az
amerikai fegyházak kitűnő belső állapotairól. Úgy látszik azonban, 
hogy a columbusi fegyház lakói nem voltak « megelégedve® sor­
sukkal, mert a fegyház egyik rejtett helyén alagutat ástak, hogy 
azon valamennyien elhagyják »barátságos® otthonukat. A fegyencek 
hónapokon keresztül ásták az alagutat egy útonálló vezetésével 
oly furfanggal, hogy az őrök figyelmét soha nem vonták e mun­
kájukban magukra. Az alagúttal elkészültek s a "munkavezetőt# 
épen akkor sikerült lecsípni, mikor a kész alagút szabad nyílásán 
örvendeni készült a visszanyert szabadságnak. Ugyanakkor nyolc 
fegyencet öntöttek ki füsttel ürgeként az «alagútból». Ügyessé­
gükért kemény vasat, szigorított zárkát kaptak.

A toronyóra egy évi munkája. Valaki, akinek ráérő ideje volt, 
kiszámította, hogy a toronyóra mennyit üt egy esztendőben és 
mennyi időre volna szüksége az óraszerkezetnek, ha egy évi üté­
seit egyfolytában végezné. A számítás szerint a toronyóra órán­
ként üt tizet, amivel a negyedórákat jelzi, vagyis negyedkor egyet, 
félkor kettőt, háromnegyedkor hármat és minden óra előtt a négy 
negyed jelzésére négyet. Ez naponként 240 ütés. Ehhez számí­
tandó még az egész órák ütése, ami összesen 156 ütés, vagyis 
a naponkénti összes ütések száma 396, egy évben pedig 365-ször 
ennyi, vagyis 144.540. Mivel minden ütés körülbelül két másod­
percig tart, a toronyóra egy évi ütéseinek 289.080 másodpercre, 
vagyis 80 órára és 18 percre, végeredményben, ha egyfolytában 
ütné le egy évi összes ütéseit a szerkezet, 3 napra, 8 órára és 18 
percre volna szüksége.

Hősök emléke Szekszárdon.

Tolvaj cselédleány. A budapesti főkapitányság Rácz Dezső dr.- 
tól, a londoni magyar követség sajtóelőadójától megkeresést 
kapott, melyben közük vele, hogy Galba Mária cselédleány Lon­
donban nagyarányú lopásokat követett el és a lopott holmikkal 
jelenleg Budapesten tartózkodik. Galba Máriát a Wesselényi- 
utcában levő szolgálati helyén sikerült elfogni. Szobájában igen 
sok lopott holmit találtak, amelyekről kiderült, hogy Londonból 
származnak. A tolvaj cselédleányt bevitték a rendőrségre, ahol a 
nagyarányú lopás minden mozzanatát tisztázták. Megállapították, 
hogy Galba Mária a követségi sajtóelöadó lakásából igen sok 
értékes holmit lopott el, így ezeréves kínai szobrokat, régi elefánt­
csontlegyezőket és sok más felbecsülhetetlen értékű ritkaságot. 
A tolvaj cselédet letartóztatták.

A bolgárok egyszerűségre szorítják a nőket. A bolgár minisz­
térium rendeletet adott ki, amellyel elrendeli, hogy a közszolgálat­
ban álló nők uniformist tartoznak viselni és pedig nemcsak a 
hivatalban, hanem az utcán is. Az uniformis teljesen sima szabású, 
fekete szövetruha, álló gallérral, hosszú, a csuklókig érő ujjakkal. 
A közoktatásügyi minisztérium ezenfelül meg azt is elrendelte, 
hogy a középiskolákban és'az egyetemeken tanuló diáklányok is 
ugyan ilyen előírásos egyenruhát viseljenek. A kormány egyszer­
smind eltiltotta a rövid hajviselést is. Rövid hajú nőt állami hiva­
talban nem alkalmaznak.

A gyilkos cigaretta. Olaszországban a legutóbbi automobil- 
versenyen Zborowsky gróf, a német Mercedes-kocsi vezetője, két­
százki lo méteres sebességgel nekiment egy fának és szörnyethalt. 
A vizsgálat megállapította, hogy Zborowsky gróf a kanyarodóban 
egy cigarettát hajított el és ekkor eleresztette kezével a kormány- 
kereket. Ez a pillanatnyi vigyázatlanság az életébe került, a két­
százkilométeres sebességgel rohanó autó kivágódott s összezúzó­
dott egy fatörzsbe.
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Sióké Indiánok. Már a 16. században hallottak a spanyolok 
egy fehérbőrű, kékszemű, szőke indiántörzsről, amely Panama 
keleti részében, Dariában lakik. Richard O Marsh, a neves ame­
rikai kutató nemrégiben expedíciót szervezett a fehér indiánok 
felfedezésére. Ötheti fáradságos és veszélyes út után az expedí­
ciónak sikerült felfedeznie a mesebeli szőke indiánokat és kettőjüket: 
egy 19 éves fiút és egy 21 éves leányt magával vinnie Newyorkba. 
Mindketten szőkék, kékszeműek. Az expedíció, amely a fehér 
indiánok kezdetleges életmódjában érdekes őskulturának nyomaira 
akadt, jelentős néprajzi gyűjteménnyel és fiimfelvételekkel tért 
vissza, amelyek teljesen megvilágítják a íkokzatos emberfajta szo­
kásait, foglalkozásait, egész kultúráját.

Uj k irálysírokat ta lá ltak  Egyiptomban. Frith, az egyiptomi 
ásatások vezetője, közölte Kairóban a hírlapok tudósítóival, hogy 
Sakkara piramisainak közelében két sírhelyet fedezett fel, amely a 
harmadik ura'.kodoház temetkezőhelye volt. Ezek a sírboltok a leg­
korábbi kőépítkezés emlékei és a külső feliratokból megállapítható, 
hogy Krisztus születése előtt, a 25C0-ik évből valók. Frith biztosra 
veszi, hogy ezen a két temetkezöhelyen a harmadik uralkodóház 
uralkodói nyugosznak.

- ^ R E J T V É N Y E K —
1. Képrejtvény.

2. Betűrejívény.

(B ekü ld te  Schneider E rzsébet N a g y  fa lu r ó l.)

3. Pótlórejtvény.

—er —ozs

— Ima - a p

—ó kárát

— rok — álma

( b ekü ld te  Tóth J á n o s  B udapestrő l.)

4. Sakkrejtvény.

gél dő

vé fe küzd

pl kart je ■. ■ i .

lé Kel len ha

áld ma bő jó

kedv ten a

Is* mrg gyárt vei

Merítendő lóugrás sze­
rint. Kezdet * gal jelölve.
(K ikü ld te  l  /nterrniiller  

E n d re  Szen tesrő l.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 47-ik számunkban közöljük.

A  41-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Sakkrejtvény: Az A lfö ld n e k  s ík  m e z e jé n , o t t a n  

te r e m  a m agyar legény.
2. Ponttalány : Balambér.
3. Betűrejtvény: N e v e lő n ő .

M e g fe jte tt 'k  : L a jk ó  Frigyes, S c h e rc z l L ő rin c , ifi .H o rv á th  V . M ik ó s, 
M er.gyi István, ifj. S á n d o r Jó zsef, P álm ai L á s z ló , if j . A lb e rt József, Bódi 
Jen ő , M o ln á r jm r c ,  Jám bor Sán d or, S á p y  D e z s ő , K o n c z lik  István, D ó ri 
Jó zsef, Bak O rs i Jó zsef, ifj. V ekerdi A n d rá s , M orssi P e r e n -, Lam port 
János, C s a tá ri M ih ály .

Jutalomkönyvet nyertek: Sápy D ezső  (Berettyóújfalu), 
Pálmai László (Pásztó), Lampért János (Rétszilas), 
Bódi Jenő (Dömsöd), Lajkó Frigyes (Szajol).

A 42-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését, 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

— VÁSÁR é s  PIAC—
(F ővárosi á ra k  novem ber hő  2-án.)

G ab o n av á sá r . 76 k ilo g ra m m o s tisza v id é k i b ú za  (új) 412.500— 
447.500, d u n án tú li b ú za  (ú j)  440— 445.0(0, 78 k ilo g ra m m o s tiszavidéki 
b ú za  (ú ) 450— 455-000, d u n án tú li b ú za  (új) 447.500— 452.50), rozs (uj) 
405— 410.000, árp a ta k arm a n y (új) 400— 420.(00, S ír á rp a  48C—  500.(00 
z a b  (új) 300— 400.000, ten geri 365— 375.000, K m éterm ázsánkint.

L is z t -  é s  ő r l e m é n y p i a c .  D u p la  0 ás 7200, 0-ás 7000, 2-es 66r0. 
6 -os 5300, ta k a rm án yliszt 3109, korp a 2250, 1-es ro zs lis z t 540 ), 75°/<fos 
e g y s é g e s  ro zs lis z t 4500 ko ro n a k ilo g ram m o n k in t Budapesten átvéve, 
zsá k k a l eg yü tt.

T a k a r m á n y  v á s á r  P étíszér.a , e lső ren d ű  ó  140.000, téliszéna másod­
rendű ó  9 6 — 120 000, h arm ad ren d ű  cs o m a g o lá sra  40— 95.000. m uharszéna 
130— 170.000, lu ccrn a szé n a  2C0— 220.000, ló h e re szé n a  180.000, zabos- 
b ü k k ö n y szé n a  17 5 — 180.000, ta karm án yrép a 50— 65.U00, ftlom szaim a 60—
75.000, zsú p sza lm a  1 0 )— 120.000 ko ro n a m eterm ázsán kin t. Z súpszalm a,
1 keve 3500— 4300 ko ro n a.

V előm agvak . F eh érb a b  520 — 54O.000, tarkab ab  470— 5T0.000, balta- 
c iin m a g  430— 480.000, v ik tó ria b o rsó  430— 450.000, ta va szi b ü k kön y  270
290.000, c iro k m a g  20 0-240 .0 00 , csib eh u r 300— J20.0C0, cs illa g fü rt 300—
320.000, feh erh ere  5 ,50 0.0(0 -6,20 0 .0 00 , ken d erm ag (0 0 -70 0 .0 0 0 , fehér 
k ö les  320— 340.000, szü rk e k ö le s  250— 270.000, kö les, p ap rika 280—  200.000, 
k isszem fl len cse  350— 450.000, n agyszerm i len cse  750— 800.000, lóbab 
280.0; 0— 320.000, ló n e re m a g , n yers, n agy ara n k as, nem  tisztíth ató  2,8(0— 
3.200.U00, ló h e re m a g , n yers, n agy ara n kas, tisz títh a tó  3,100.000— 3,500.000, 
ló 'n etcm a g, na gya ran k s m en tes 3.600.000— 4,000.000, ló h ercm a g, fehér ólom ­
zá ro lt 4 ,3 0 0 .(0 0 - 4 ,70 0 0 -0 , ló h e re in a g , vörö s, ó lo m z a ro h  4,100X03—
4.500.000, lu c e rn a m a g , n y e rs , n a g y a ra n k á s, nem  tisz títh a tó  2,200.000— 
2,400 000, lu c e r n á m ig , n yers, n a g y a ra n k á s, tisztíth ató  2 ,5COXOO— 2,800 003, 
lu cern am a g , n agy ara n k am en tes 2,900.000 — 3,100.(00, lu cern am ag, fehér, 
ó lo m z á ro lt  3,500.000— 3,710  030, lu ce rn a m a g , vörö s, ó lo m zá ro lt 3,300 0CO—
3.500.000, m ák 1,500.000— 1,600.030 m uhar m ag 280— 320.000, n ap raforgó  
380— 420.000. n y ú lsza p u k a  2,400.000 -  2,8(0.000, tatárka 340— 350.000 K  
m éter m ázsán  k in t.

V á g ó m a r h a v á s á r .  J o b b m in ő ség ű  ö kö r 17.200, kivételesen  20—
21.000, k ö ze p e s  12— 16.5(0 , g y e n g é b b  7500— 11 *00, jobbm inőségű bika 
15 .5  0 — 19.500, kivételesen  20— 20.500, g y e n g é b b  9 -  15.500, b iv a ly  7000—
18.000, tehén jo b b m in ő sé g ű  14.500— 19000, kiv éte lesen  19.500— 20 000, 
g y e n g é b b  7 — 14.01)0, k icso n to zn i v a ló  m arh a 5— 7000, növendékm arha 
6— 14X 00 K k ilo g ram m o n k in t é lő sú lyb an .

S e r t é s v á s & r .  K ön n yű  sertés  25.500— 28.5C0, k ö zep es  2 7 — 29.530, 
n eh éz sertés 2 8 .2 :0 — 303 03 koron a k ilog ram m on kin t é lő sú lyb an .

J u h v á s á r .  H izla lt  ürü 7100 -1 1 .5 0 0 , k iv éte lesen  13.000, feljavított 
ju h  11.0C0, k iso rso lt ko s 11.0C0, k iv erő  és  a n y a ju h  11.000 ko ro n a kilo- 
g ra m m o n kin t é lő sú ly b a n .

T e n y é s z á l la to k  é s  j á r m o s ö k r ő k .  Im portált fehér erd élyi jármos- 
őkór 1 9 — 21.000, e lső ren d ű  feh ér járm osökör 1 7 — 19 000, elsőren d ű  tarka 
já rm o sö k ö r 1 5 — 17.000, friss fe jő steh én  1 8 — 21.000, 17a eves üszők 15—
17.000, l*/a éve* tinók 13 — 16.000 koron a kilog ram m on kin t é lő sú lyb an . 

G y a p j ú p i a c  A  g y a p jú p ia c  csen d es, a v evő k  nem  fo g a d já k  el a z
ela d ók  m a g a sa b b  ára já n la ta it. A  term elők  50 -52-000 k o ro n át kérn ek 
k ilo g ra m m o n k in t szen n y es  á lla p o tb a n  u rad alm i g y a p jú é rt.

N y ersb ő r. M a rh ab ő r 20.5C0 — 21.500, ju h b ő r  13 —  14.COO korona 
k ilo g ra m m o n k in t.

T e j  é s  te jte rm é k e k . T e lje s  tej 5600, te jsz ín h a b  45— 50.000, 
te jfe l 22— 25.000 korona literen kin t, v a j 63— 90.000, n ag y b a n  5 7 — 67X00, 
teh én tú ró  14 — 18.000, ju h tu ró  36 — 50.000, em e n tá li k icsin yb en  7 5 — 90.000, 
n ag y b an  50— 64.000, g ró ji k ics in y b e n  50— 70.000, n ag y b an  36— 45.000, 
trap pista  k icsin yb en  4 5 — 50.0C0, n ag y b a n  26— 32.000 K  sllo g ra m m o n k in t.

B áron :? ! é«  t o j á s .  C 9 ira e, párja 40— 110.000, tyű k , párja 70—  
140.900, h ízo tt ru ca  36 — 40 000, h ízo tt lúd 3 6 — 40 000, lib am áj 70—
130.000, lú d z s ír  5 5 — 60.000 korona k ilo g ra m m ja , to já s  d arab ja  2C00—  
2600 koron a.

H a lp ia c . P o n ty  e lső ren d ű , k icsin yb en  45— 50.009, n agyb an  30X00 — 
35X00, m áso d ren d ű , k icsin yb en  34 — 45.000 korona k ilo g ram m o n k in t.

Z ö l d s é g  é s  g y ü m ö l c s  S á rga répa 1500— 4300, p etrezselyem  2C00—  
4030, ze lle r  3003— 4003, kalarát é 2500—3(03, v ö rö sh agym a 2400— 4000, 
fo k h a g y m a  103 00— 28.000, cé k la  20 >0— 4060, fe jesk á p o szta  1500— 3000, 
k e lk á p o szta  2001— 4000, ró zsa b u rg o n y a  k-csin yben , k ilogram m onkint 
2400— 2600, n a g y b a n , m éterm ázsán kin t 215-000 fe h é rb u rg o n y a , kicsinyben, 
k ilog ram m on kin t 1703, n agyb an  m éterm ázsán kin t 125 000, paradicsom  
600— 1400, ub o rka 4— 8030, zö ld p a p rik a  2503— 50 ,0 , tők 1200— 2000, 
ka rfio l 16— 22.C00, torm a 8 -3 0 .0 0 0 , zö ld b o rsó  24.000— 26X00. zö ldbab 
6000, sóska 2000— 4000, spen ót 3000— 4(00, ch a m p io n g o m b a 60— 70X00, 
alm a 5(0 3 — 18.000, b irsa lm a 5 0 10 -10 0 0 9 . körte 10— 30.000, s ző lő  12—
23.000, d ió  12— 20 000, g e sz te n y e  7 — 16.000 ko ro n a kilogram m on kin t. 

B o r . A h elyzet m ég  m in d ig  v á lto za tla n . A  b o rp iaco n  a termelők
és a keresk ed ő k  részérö l a k ín álat, ille tv e  keresle t csek é ly . A z  árak nem 
v á lto z ta k , de a z  irá n yzat szilárd

I d e g e n  p é n z n e m e k  le g m a g a s a b b  á r a  1 9 2 4  n o v e m b e r  h ó  4 -én . 
1 an go l fon t 346.000 K, 1 d o llá r 76.020 K , 1 fran cia  fra n k  4024 K . 1 svájci 
frank 14.675, 1 rom án lei 432 K , 1 cseh korona 2262 K, 1 szerb  dinár 
1100 K , 1 o la sz  líra 3326 K , 1 osztrák k o ro ra  0.107*75 K , —  Zürichben 
100 m agya r koronáért 0.0068 svájci fran ko t fizettek .

Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr.
Főmunkatárs: Bnday Barna. Felelős kiadó: Bak Imre.
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Minden jog  fenn- 
----- ta r tv a !  =

? ? V ?
A  K U K O R I C A

A .VASÁRNAP, olvasói 
műkedvelői e lőadásokon  
díjtalanul felhasználhatják

Falusi eset. * Irta: Nyáry Andor.

Személyek: MIHÁLY. * ÖRZSE, a felesége. * SZOMSZÉD. * JULI. * SZEMLÉSZ. * FINÁNC.

Szin: Falusi udvar. Balról a ház. A ház közepén padlásfeljáró, hozzá létra van támasztva. Az udvaron asztal, paddal.
A ház mellett kapu az utcáról.

1. J e l e n e t .

M IH Á L Y , Ö R Z S E .

Mihály (h á tta l a  közönségnek a padlásró l jö n  le a 
létrán).

Örzse (az udvaron áll, nagyon nyugtalan, lá tszik  rajta, 
hogy valam i h ibá t követett e l s  azért m ost fé l , szorong).

Mihály (lelép a  létráról, a z  arca piros a méregtől. 
M egáll a felesége előtt, ránéz, aztán  nagyot fuj).

Örzse (lesü ti a tekintetét, nem mer a z urára nézni.)
Mihály (szünet után hirtelen kitör) : Nem megmondtam, 

hogy fordítsátok meg a kukoricát! Most ahol a' —  meg- 
dohosodott az egész. Kiszórhatom az utcára a madaraknak: 
Netek madarak, netek! (B elekapaszkodik a sapkájába.) Azt 
a jóságos istállát ennek a megkócosodott világnak!

Örzse (nagyon alázatosan): Elfeledtem. Mit csináljak ?
Mihály: Mert mindig máshol jár az eszed, mint ahol 

köllene! Most aztán az elfeledéssel prókátoroskodsz. Én meg 
dolgozok, mint a marha, aztán van is, nincs is ! Oda a 
drága, kukorica 1 (nagyot ordít.) Ezt te csináltad !

Örzse: Üssön agyon! Hát üssön agyon! (Sír.)

2. J e l e n e t .

V O LTA K , S Z O M S Z É D .

Szomszéd (dcresedö fe jű , ravaszkás ember, belép az  
udvarba, nagy hangon): Aggy Isten! Eljöttem a’ végett a 
körösztfürész végett, akit a minap... (h irtelen  elhallgat, 
M ihályra néz, aztán  Örzsére. Elborultan): No ! . . .  Csak nem 
marakodtatok össze, hogy olyan ábrándosán nézdeltekj egy­
másra, mint a fancsali feszület.

Mihály (szünet után só h a jt): Oda a kukoricám!
Szomszéd (nagy érdelődéssel): N o !
Mihály: Kiszórhatom a madaraknak.
Szomszéd : Csak nem ?
Mihály : Megdohosodott.
Szomszéd (összeráncolja a szem öldökét): Hogyan?
Mihály: Ez az oka, e! (A z asszony f e lé  fenyeget.) Mert 

sohase teszi meg, amit az ember mond neki... Meg köllött 
volna forgatni, aztán nem forgatta meg.

Örzse (hirtelen abbahagyja a  s írást, hevesen M ihályhoz): 
Keed az oka! Mért nem nézett utána eddig.

Mihály (elönti a m éreg): Még neked áll följebb?
Örzse: Én se vagyok cseléd a háznál! Nekem is van 

szavam. Ami igazság, az igazság. Hibás vagyok, de keed 
is az. Két módon fordul a házasélet, az asszonyon meg az 
emberen. Egyőnk se tehet a másiknak szemrehányást ebbe 
a dologba.

Mihály (az asszony fe lé  m egy): Ne prézsmitálj, m ert!...
Szomszéd (közibük áll, csillap ítja  őket): Csak nem gyil­

koljátok meg egymást azért a rongyos kukoricáért? Na, 
nézze meg az ember! Hát illik az két ilyen élemedett házas­
párhoz!... Hiszen ha mi is így cselekednénk a Julival, már 
régen megettük volna egymást, mivelhogy mindennap ma-
rakszunk---- Meg köll fordítani azt a kukoricát, aztán
riktig! . . .  Nem dohosodott a' meg, csak befulladt.

Mihály (gúnyosan): Hm! De okos vagy la! Hiszen, ha 
csak a kukoricáról volna szó, nem köllene tanácsadás. Ma­
gam is tudnám, mit cselekedjek. Neki állnék, aztán ripsz-

rapsz —  megfordítanám. Azonba ott a Krumpli meg a répa- 
Nyakunkon a fagy. Az éccaka már behártyásodott a víz 
teteje. El köllene vermelni. Ha a kukoricát forgatom meg, 
elfagy a krumpli meg a répa. Ha a krumplit vermelem el, 
oda a kukorica. (Elkeseredetten.) Most aztán tégy igazságot, 
ha tudsz!

Szomszéd : Lám ! Te mondod nekem, hogy okos vagyok, 
aztán —  ahol a’ —  te vagy az okos! Ha rajtad állt volna, 
te se igen találtad volna ki a spanyol pöcsétet. Úgy odáig 
vagy avval a vacak kukoricával, hogy olyant még maga az 
Úristen se látott. Mintha a világ dűlt volna össze körülöt­
ted. Hát nem tudsz magadon segíteni?... Fogadj két em­
bert, aztán míg te az örzsével elvermeled a krumplit, addig 
azok megforgatják a kukoricát, azzal rendben van. Nem köll 
azért a vacak kukoricáért mindjárt falnak menni!

Mihály: Úgy ám ! Aztán füzessem nekik a méregdrága 
napszámot. M i?

Szomszéd: Ördögöt füzeted! Megcsinálják azt ingyért is. 
Nem köll hozzá más, csak egy kis észbeli tehetség.

Mihály: Kik azok a bolondok?
Szomszéd: Hát azok!
Mihály: Kik ?
Szomszéd: Akik ingyért dolgoznak.
Mihály : Olyan is van ?
Szomszéd: Vannak a faluban mindig mihaszna, léhűtö 

emberek.
Mihály: Nem ösmerek olyanokat.
Szomszéd: Hát —  ami azt illeti —  hamarjában én se 

tudom, kik volnának azok. De akad. Csak keresni köll. 
Mivelhogy a szent evángélium is aszongya: Aki keres, a’ 
talál... Áppedig igazat mond.

3. J e le n e t .

V O LTA K , J U L I .

Juli (f ia ta l leány, beszalad; a szom szédhoz ijed ien ): 
Édesapám! A fináncok házról-házra járnak, aszongyák, az 
éccaka szűzdohányt csempésztek a «Tulsó félről® a faluba. 
Azt keresik.

Szomszéd (miután nyugodtan végighallgatta, a  leány­
hoz): Dohányt ? (M ialatt beszél, erősen gondolkozik.)

J u l i : Azt.
Szomszéd: A fináncok?
Juli: Azok.
Szomszéd: A faluban keresik?
Ju li: Olt.
Szomszéd : Hol láttad őket ?
Juli: Iti vannak a negyedik szomszédba, a höbögő Tót 

Péter bácsiéknál.
Szomszéd: Keresik ?
J u l i : Keresik.
Szomszéd (más hangon. K észen van a terve): Hát ha 

keresik, hát csak keressék! (Kezeféjével végigsim íi a ba­
juszán.) Én meg aszondom, ne búsulj, Mihály! (Sercent.) 
Most már tudom, kik forgatják meg a kukoricádat!

Mihály: Kik?
Szomszéd: Akik a höbögő Tót Péternél vannak.
Mihály (nagyot n éz): A fináncok?
Szomszéd: Úgy megdolgoznak vele, hogy öröm lesz 

őket nézni. Még bele is izzadnak. (Folytatjuk.)
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M R A V K Ó  J Ó Z S E F
U T Ó D A

puskam űves éa fegyverkereskedő 
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K á r o l y - K ö r & t  9 .
Elvállal i mindenféle fegyver javítását, átalakítá­
sát és felújítását. — Elad s elsőrendű gyártmányú 
golyós, sörétes, ismétlő és automata vadász- 
fegyvereket. — Legjobb minőségű mindennemű 

golyós, sörétes töltények, lőszerek.

Ruházati szükségletét

M á th é
András
vörősréz -
á ru g y á r

Újpest,
K ároly-u. 11. Tel. 140-06. Pálinkafőző fistőket, 
finomító készüléket és vörösréz mosófistöket a leg­
prímább kivitelben állandóan raktáron tartok.

H A R R A C H  O T T Ó
Inga tlanforgalm i vállalati: 
B udapest, E gyetem -utca 6.

Birtokok nagy számban előjegyezve, a t. gazda- 
közönség bizalommal forduljon hozzám, minden 

igényt módomban áll kielégíteni.

k feM ay teb O m a  S

HANGYA"
vidéki szövetkezeteiben v erezhe ti be.

— ti • ■ ^ B E ­
KAPHATÓ: Pérti-és aö*-n»háaak való szöve­
tek, febér■ e márr. igyaemőre való cááftoa, 
vászon, icp M i, kaaavása S a á é k aUNtek, kést 
febéraemflek és feleörakák, égyszintéa mkmáem- 
nemű rövid-, kézmd-, koafeknó- és díszműáruk.

Gödöllői fővonalon
tizenhat hold föld, két darabban, kastélyszerfi ú ri­
lakkal, gazdasági épületekkel, gyümölcsössel — Nagy- 
k á ta  . idékén 240 holdas jominöségű homokbirtok, 
négyszobás úrilakkal, külön gazdatiszti lakással, gaz­
dasági épületekkel, 15 hold szőlővel, patak mellett. 
Felsőborsodban  kitűnő vidéken kétszázötvenholdas 
birtok úrilakkal, gazdasági épületekkel. — N őgrád- 
ban kétszá/holdas és kétszázhatvanholdas. — B ihar­
ban  hetvcnholdas. — T o ln áb an  s.ázötvenholdas 
birtok és ezeken kivűl az ország különböző részein 
♦ iyí több kisebb-nagyobb birtok eladó.

Dp . H éray  A n dor
•O. F. B.» engedélyével működő Inga tlan  Iro d á já ­

nál, IX., R ákos-u. 11., földsz. 1.

Ekék, ekealkatrészek,
boronák, kapálóekék,ffikaszá, ^
marokrakó és kévekötő aratógépek, 
l ö g e r e b l y é k ,  kézl-járgányosok, 
motoros- és gőzcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavágok, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„ H A N G Y A "  g é p o .z tá ly á n fl
szerezhetők be legjutányosabban.

PEÉR GYULA

orvosi műszerész
B udapest, V ili., B aross-u tca 21. sz.
Készít teljes felelősséggel elsőrendű sérvkötőt, has­
kötőt, görcsérharisnyáf, műlábat, támgépet, test- 
egyenésítő fűzőt. Raktáron tart orvosi műszert, 
egészségügyi és betegápolási gummi árut. — 
N C  Becsületes k iszo lgálás g a ra n tá lv a  !~3M

Szövetkezeteink figyelmébe!
Elsőrendű színbőrböl készült férfi, női és gyermekcipők, 
boz- éa sevróbörből, továbbá munkásbakancsok a legjobb 
minőségben a legjutányosabb napi árakon szerezhetők be a

„HANGYA'* ruházati és díszműáruosztályánál.
■ a s s s s a s a M H s a s M m s

Legjobban az jár, aki v V A S Á R N A P “ ba„ hirdet

JÖVEDELMEZŐ
BURGONYATERMELÉS
Irta: BERTSCH OTTÓ m. kir. gazdasági tanár. 
Egyetlen kisgazda sem nélkülözheti e könyvecskét 
ha komolyan el akarja érni azt, hogy az eddiginél 
nagyobb es értékesebb burgonyatermései legyenek. 
Megrendelhető a pén2 előzetes beküldése mellett 
a «VASÁRNAP* könyvosziáfyánál, Budapest, VI. 
ó-ulca 10. Ára bérmentes Küldéssel 32.000* kor.’ !

Necsak olvassak, hanem terjesszük Is a magyar 
gazdák és földmívesek egyetlen napilapját az

UJ BARÁZDÁT
éa legszebb képes hetilapját a

„VASÁRNAP“oí!

HAIDEKKER
| C  Á rjegyzék Ingyen. T W  SÁNDOR, 
O llői-űt 48/27. Budai fiók: I I . ,  Fő-u. 59. az.

rendelő vér- és nemibetegek
ré szé re . E/fist ssl vartan-oltási 

Rendelés e g é s z  nap. 
VII., Rákóczi-út 32. sz., I- em. 1. (Rókussa! szemben.)

Pálinkmfőző- és mosóöstök vörösrézből. 
RÉZGÁLIC -  RAFFIA -  RÉZKÉNPOR 
szab. B alaton-, T u ru l- és V crm orel-rendszerű

szőlőperm etezők
szénkénegezők, háti és egy- 
kezes kénporozógépek a legol­
csóbb gyáriáron beszerezhetők
SZONTÁGH PÁL rfzirn- 
gyár Bpest, IX., ullől-útl9. 
Levelek és rendelések gyors 

és pontos elintézése miatt TERÉN VI SAMU cég- 
főnök nevére 0llöi-út 19. szám alá inté/endők.

H A R A N G O K A T

tiszta harangércből pon tos hangolással leg­
gyorsabban ön t és szállít az Orsz. H arang­
szakértői Bizottság felügyelete mellett a

HARANGMŰVEK R. -T.
„ECCLESIA" ALAPÍTÁSA

BUDAPEST, IV., IRÁNYI-UTCA 27.
Stephaneum  nyom da és könyvkiadó r. t. Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 28. sz. N yom daig azg a tó : Kohl Ferenc.




